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MI AZ ABS EFFEX FORRADALOM?
INNOVÁCIÓ A SZENNYVÍZKEZELÉS ÉLVONALÁBAN

ABS EffeX forradalom alatt azt értjük, hogy 
a Sulzer Pumps a szennyvízkezelési techno-
lógia határait feszegetve folyamatosan fej-
leszti a termékeit, különösen az energiaha-
tékonyság terén. Ezt a szemléletet a terve-
zéstől a gyártásig a teljes láncban érvénye-
sítettük, ami a piac erőforrás-takarékosság-
ban vezető megoldásait eredményezte. 

Miért forradalom? 

Több oka is van annak, hogy a szennyvízipari berende-
zések fejlesztése merőben új irányt vett, és ezeket a 
fejlesztési szempontokat a világ különböző pontjain élő 
ügyfelek adták. Sürgették a jogszabályi előírások vál-
tozásai, a változó igények és a szennyvíz tulajdonsága-
inak változása is. Érezhető volt, hogy a szennyvízipar-
ban egy áttörésre van szükség ahhoz, hogy a berende-
zések megfeleljenek az új elvárásoknak. 

Milyen célokat tűztünk ki? 

Az ügyfelek különösen az energiahatékonyság növelé-
sére keresték a megoldásokat. Az energiaárak emel-
kednek, és a szennyvízipari berendezések száma is 
egyre nő. Emiatt az üzemeltetési költségek oroszlánré-
sze az energiafogyasztásból ered. 
Rögtön ezután jön a működési hatékonyság javítására 
irányuló igény. Ez alatt elsősorban a berendezés meg-
bízhatóságának javítását kell érteni, hiszen a nagy kar-
bantartási igény és a gyakori meghibásodások jelen-
tős tényezők, komoly költség- és időráfordítás vonza-
tuk van.  Ha mindkét téren sikerül előrelépni, akkor 
az ügyfelek legjelentősebb kiadásaiból sikerül lefarag-
ni: az energiaköltségekből, a karbantartási költségek-
ből és az üzemeltetési költségekből. A gyártók több-
sége még sajnos nem veszi figyelembe kellő súly-
lyal ezeket az igényeket. Amellett, hogy nem minden 
téren hajlandók a fejlesztésre, előnyben részesítik a 
nagyobb berendezéseket, pedig a berendezések mére-
tének csökkentésében rejlik a legnagyobb megtakarí-
tási potenciál. 



MI AZ ABS EFFEX FORRADALOM?
INNOVÁCIÓ A SZENNYVÍZKEZELÉS ÉLVONALÁBAN

Az ABS EffeX forradalom 

Az ABS EffeX termékcsalád egy átfogó megoldás 
napjaink kihívásaira. Minden tagjába, a kisebb és a 
nagyobb berendezésekbe is beépítettük azokat a fej-
lesztéseket, amelyek révén hihetetlenül megnőtt az 
energiahatékonyságuk és a megbízhatóságuk. 
 termékcsalád teljesíti az új jogszabályi előírásokat, 
de egyúttal a szennyvízelvezetés és szennyvízkeze-
lés terén támasztott jelenlegi igényeknek is megfelel. 
A szuperhatékony motorok (megfelelnek az IE3 szint-
nek) alkalmazásától függetlenül megoldást találtunk a 
dugulások okainak megszüntetésére és a vízfelhasz-
nálás csökkenéséből és a személyi higiéniai szokások 
megváltozásából eredő problémákra is. 
Ezeket a tényezőket figyelembe véve lehet a költsége-
ket alacsonyan, de a szolgáltatási szintet magasan tar-
tani. Az ABS EffeX termékcsalád nyújtja a legnagyobb 
hatásfokot és megbízhatóságot, és ezzel élen járó a 
szennyvíztechnológiában.

A világklasszis
szennyvízipari termékek 

ABS EffeX néven először az ABS XFP merülőmotoros 
szennyvízszivattyú került forgalomba. 2009-ben mutat-
kozott be a világ első szuperhatékony, IE3 motor-
ral szerelt merülőmotoros szivattyúja. A fejleszté-
sek kiterjesztésének köszönhetően mára már világ-
színvonalú szennyvízipari termékek széles skálájával 
rendelkezünk:
• Merülőmotoros szennyvízszivattyúk
• Merülőmotoros keverők
• Merülőmotoros áramláskeltők
• Turbókompresszorok
• Moduláris szivattyúvezérlő rendszerek



Kisebb berendezés – nagy megtakarítás

Ezzel jelenleg mi vagyunk az egyetlen olyan szállító, aki teljes termékskálát kínál szuperhatékony szennyvízipari 
berendezésekből. Ezek energiatakarékossága, kisebb szénlábnyoma és magasabb megbízhatósága választ ad a 
szennyvízipar hatékony feldolgozás iránti növekvő igényeire.

A forradalmat együtt vihetjük tovább 

Az ABS EffeX forradalom mögött álló Sulzer Pumps a szennyvízipari szakértelem mellett értékes ügyfélkapcso-
latai révén kiterjedt alkalmazási tapasztalatokkal is rendelkezik. Mi vagyunk az első számú szállítók, ha valaki a 
legjobb megoldást keresi, és nemcsak a termékeinkkel, de a tudásunkkal is hozzájárulunk ügyfeleink sikeréhez. 
Az alábbi fejezetekben megmutatjuk, hogy ezek alkalmazásával hogyan forradalmasíthatja Ön is a vállalkozását.

MI AZ ABS EFFEX FORRADALOM?
INNOVÁCIÓ A SZENNYVÍZKEZELÉS ÉLVONALÁBAN

Forrás: IEC 60034-30 Ed.1: Villamos forgógépek – 30. rész: Háromfázisú, kalickás 
forgórészű, egy fordulatszámú indukciós motorok hatásfok szerinti osztályai
(IE-kód)

Az iparág üzemben lévő motorjain elérhető megtakarítás 
(összkapacitás × átlagos hatásfokjavulás)treatment

Bizonyított tény, hogy a kisebb motor-
ral ellátott berendezésekkel érhető el 
a legnagyobb energiamegtakarítás.
Ez megfigyelhető a szennyvíziparban 
is, ahol a szivattyúk túlnyomó több-
ségének motorteljesítménye 20 kW 
alatti.

A statisztika ellenére a gyártók 
egy része csak a 20 kW feletti 
teljesítményű, nagyobb motorok 
esetében veszi komolyan az energia-
takarékossági szempontokat. A Sulzer 
Pumps teljes termékpalettája energia-
takarékos – minden berendezés szu-
perhatékony (IE3 szintnek megfelelő) 
motorral van ellátva.

Th
e ABS EffeX range complies fully with

IE3



1.1

ROBUSTA 200 & 300

A ROBUSTA sorozatot beltéri, kerti és udvari alkalmazásra, 
valamint vízzel elöntött pincék víztelenítésére, aknák, emész­
tőgödrök víztelenítésére és esővíz szivattyúzására fejlesztették ki.

A ROBUSTA szivattyúkat évek óta jellemző több sajátosság­
gal is rendelkezik. Ide sorolható a nyomóvezetékbe integ­
rált, a szivattyú kikapcsolt állapotában a visszaáramlást gátló 
visszacsapószelep. A szivattyú és a mo  torszelvény nyomásálló 
tokba zárt egységet képez, a motorház korrózióálló anyagból 
készült.

A ROBUSTA 200 ­ 300 szivattyúk ráépített úszókapcsolóval ren­
delkeznek, amely nem lóg ki a szivattyúból, ezért szűk helyen 
is alkalmazható. Beépített visszacsapó szelepe szükségtelenné 
teszi speciális külső szerelvények használatát.

A szállított közeg hőmérséklete 40°C, szakaszos működéshez 
maximum 60°C.

TÍPUS CIKKSZÁM NYOMÓCSŐ NÉVLEGESFESZ. (V) NÉVLEGES ÁRAM (A) P1  (kW) SÚLY (kg)

Robusta 200 WTS 0113 5066 R 1¼” 230/1/502.1 0.46 4

Robusta 300 WTS 0113 5068 R 1¼” 230/1/50 2.2 0.54 4

A kábelhossz alapkivitelben mindegyik típusnál10 m

Robusta 200-300

 Nyomócső csatlakozás (standard)ROB 200 - 300

Robusta 300

Robusta 200
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H = Total head; Q = Discharge volume
Curves to ISO 9906 (60 Hz available on request)
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1.2

IP 900

TÍPUS CIKKSZÁM NYOMÓCSŐ
SZABADÁTÖMLŐ 

KERESZTMETSZET
NÉVLEGES 
FESZ. (V)

KÁBEL
NÉVLEGES 
ÁRAM (A)

P1 
(KW)

P2 
(KW)

SÚLY 
(KG)

IP 900 W 0139 8747 2” 30 230/1/50 3G1 6,5 1,5 1,1 12

IP 900 WKS 0139 8746 2” 30 230/1/50 3G1 6,5 1,5 1,1 12

IP 900 D 0139 8748 2” 30 400/3/50 4G1 2,3 1,4 1,1 12

IP 900 DKS 0139 8753 2” 30 400/3/50 4G1 2,3 1,4 1,1 12

A szivattyúk alapkialakításban 10fm elektromos kábellel szereltek.

KIEGÉSZÍTŐK:
Szivattyútalp IP 2” 6232 0560

Az IP 900 agresszív közegek szállítására kifejlesztett 
korrózió álló acél anyagú szivattyú. A szivattyú örvénykere­
kes hidraulikája miatt különösen alkalmas koptató anyago­
kat vagy gázokat tartalmazó közegek szállítására. 

A kitűnő minőségű korrózióálló acél (1.4401 (AISI316)), a 
Viton anyagú O­gyűrűk és a szilícium­karbid anyagú csúszó­
gyűrűs tömítés, továbbá más jellemzők együttese teszik a 
típust az ipari közegek, a vegyszereket tartalmazó szennyvi­
zek szállításának ideális szivattyújává, és alkalmazhatóvá a 
mezőgazdaságban is.

A szivattyúk alkalmazhatóak bármely típusú tartály töltésére 
és ürítésére. Használható elárasztott pincék, oldómedencék 
és derítőaknák ürítésére valamint csurgalékvizek átemelé­
sére.

IP 900
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1.3

MF 154 - 804

Az MF típusú merülőmotoros szivattyúk a háztartási és kisüzemi alkalmazásokban 
leginkább használható típusok. Kitűnően alkalmazható telkek és épületek vízelveze­
tésére, csatorna visszaduzzasztási szint alatti részek szennyezett és szenny víz áteme­
lésére, tartályok töltésére és ürítésére, elárasztott pincék víztelenítésére, szivárgó és 
csapadékvizek szivattyúzására. 
Az örvénykerekes (Vortex) hidraulika fokozottan ajánlott koptató anyagokat és gázokat 
tartalmazó közegek szállítására. A szivattyúk szabadátömlő keresztmetszete 20 mm 
(MF154), 30 mm (MF324/334), 40 mm (MF354/404/504/804) és 60 mm (MF565/665).
A szivattyúk motorvédelmét a tekercsfejbe épített hőkapcsoló (TCS) oldja meg. 
A szállított közeg hőmérséklete 40˚C, szakaszos működés esetén maximum 60˚C 
(max. 5 perc).

TÍPUS CIKKSZÁM NYOMÓCSŐ
SZABADÁTÖMLŐ 

KERESZTMETSZET
NÉVLEGES 
FESZ. (V)

KÁBEL
NÉVLEGES 
ÁRAM (A)

P1 
(KW)

P2 
(KW)

SÚLY 
(KG)

MF 154 W 0139 9102 R 5/4”/R 6/4” 20 230/1/50 3G1 3,0 0,66 0,42 9
MF 154 WKS 0139 9105 R 5/4”/R 6/4” 20 230/1/50 3G1 3,0 0,66 0,42 9
MF 324 W 0139 9122 R 5/4”/R 6/4” 30 230/1/50 3G1 3,6 0,83 0,54 10
MF 324 WKS 0139 9127 R 5/4”/R 6/4” 30 230/1/50 3G1 3,6 0,83 0,54 10
MF 334 D 0139 9124 R 5/4”/R 6/4” 30 400/3/50 4G1 1,4 0,83 0,56 14
MF 334 DKS 0139 9135 R 5/4”/R 6/4” 30 400/3/50 4G1 1,4 0,83 0,56 14
MF 354 W 0139 9200 R 2” 40 230/1/50 3G1 7,6 1,67 1 14
MF 354 WKS 0139 9201 R 2” 40 230/1/50 3G1 7,6 1,67 1 14
MF 404 D 0139 9206 R 2” 40 400/3/50 4G1 2,5 1,48 1 14
MF 404 DKS 0139 9207 R 2” 40 400/3/50 4G1 2,5 1,48 1 14
MF 504 W 0139 9203 R 2” 40 230/1/50 3G1 9,0 2,05 1,45 16
MF 504 WKS 0139 9204 R 2” 40 230/1/50 3G1 9,0 2,05 1,45 16
MF 565 W 0139 9215 DN65 60 230/1/50 3G1 11,6 2,56 1,84 24
MF 565 WKS 0139 9216 DN65 60 230/1/50 3G1 11,6 2,56 1,84 24
MF 665 D 0139 9217 DN65 60 400/3/50 4G1 4,6 2,56 2 24
MF 665 DKS 0139 9218 DN65 60 400/3/50 4G1 4,6 2,56 2 24
MF 804 D 0139 9212 R 2” 40 400/3/50 4G1 4,6 2,56 2 17
MF 804 DKS 0139 9213 R 2” 40 400/3/50 4G1 4,6 2,56 2 17

A szivattyúk alapkialakításban 10fm elektromos kábellel szereltek.

KIEGÉSZÍTŐK:

Szivattyútalp MF 154-334 R 1¼” 6232 5012

Szivattyútalp MF 354-804 R 2” 6232 0560

Szivattyútalp MF 565-665 DN 65   6232 0673

MF 154 - 804

MF 354W ­ 804DMF 154W ­ 334D

H = Total Head; Q = Discharge Volume.    Curves to ISO 9906 (60 Hz available on request)    N.B. 
please use the ABSEL program to validate pump selection.     

H = Total Head; Q = Discharge Volume.    Curves to ISO 9906 (60 Hz available on request)    N.B. 
please use the ABSEL program to validate pump selection.     
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2.1

J5–15 VÍZTELENÍTŐ SZIVATTYÚK

Az ABS víztelenítő szivattyúk ezen kisteljesítményű építőipari szivattyúi, egyszerű  kezelhetőségük­
kel, kis súlyukkal, erős kialakításukkal ideális egy ségei az építőipari csurgalékvizek, talajvizek, 
munkaárkokban felgyűlt szivárgó vizek eltávolításának.
A magas kopásállóságú, gumírozott hidraulika, a Vortex járókerék, az alumínium motorház a 
Storz­kapocs vagy tömlővéges nyomócső­csatlakozás és a szállított közeg által végzett motor­
hűtés könnyű alkalmazhatóságot és alacsony karbantartásigényt eredményez. 
A JUMBO szivattyúk a legkeményebb körülmények között is biztonsággal használhatóak, 
köszönhetően a beépített túlterhelésvédő relének, a szűrőkosárnak, az állítható diffúzor­
háznak, a csapágyaknak, a kettős csúszógyűrűs tengelytömítésnek.
A J12 és J15 típusok rendelhetőek úszókapcsolóval szerelt kialakításban is.

TÍPUS CIKKSZÁM NYOMÓCSŐ
NÉVLEGES 
FESZ. (V)

KÁBEL INDÍTÁS
NÉVLEGES 
ÁRAM (A)

P1 
(KW)

P2 
(KW)

SÚLY 
(KG)

J 5 W 0083 0832 2” tömlővég 230/1/50 3G1 DOL 2,9 0,59 0,48 10

J 5 W 0083 0849 BSP 2” menet 230/1/50 3G1 DOL 2,9 0,59 0,48 10

J 12 W 0083 0184 2” tömlővég 230/1/50 3G1,5 DOL 5,2 1,2 0,9 16

J 12 WKS 0083 0185 2” tömlővég 230/1/50 3G1,5 DOL 5,2 1,2 0,9 16

J 12 D 0083 0186 2” tömlővég 400/3/50 4G1,5 DOL 2,3 1,3 1 16

J 12 DKS 0083 0187 2” tömlővég 400/3/50 4G1,5 DOL 2,2 1,3 1 16

J 15 W 0083 0854 2” tömlővég 230/1/50 3G1,5 DOL 8,1 1,8 1,4 18

J 15 WKS 0083 0855 2” tömlővég 230/1/50 3G1,5 DOL 8,1 1,8 1,4 18
J 15 D 0083 0504 2” tömlővég 400/3/50 4G1,5 DOL 2,9 1,8 1,4 16,5

J 15 DKS 0083 0505 2” tömlővég 400/3/50 4G1,5 DOL 2,9 1,8 1,4 16,5

J 12 J 15

J 5
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2.2

XJ 25 - 80 VÍZTELENÍTŐ SZIVATTYÚK

A közepes méretű víztelenítő szivattyúkat is elérte a fejlesztés, melynek hatására az eddig 
is kiemelkedően jó építőipari és víztelenítési felhasználhatóságuk csak tovább fokozódott.
Megmaradt az egyszerű kezelhetőség (sőt az AT kiépítéseknél ez még fokozódott), a kis súly, 
az erős kostrukciós kialakítás, a magas kopásállóságú hidraulika, Vortex járókerék, a többfé­
le méretű és típusú csatlakozási lehetőség (tömlővég, Storz­kapocs, menetes csatlakozás), 
alumínium motorház és közeg által történő motorhűtés. A fejlesztés eredményeként a szi­
vattyúk szuperhatékony motorokkal vannak szerelve, mellyel minimális karbantartás­igény 
és maximális berendezés élettartam érhető el, miközben növekszik az energiamegtakarítás 
és csökken a szén­dioxid kibocsájtás.
Az XJ szivattyúk a legkeményebb körülmények között is biztonsággal használhatóak, köszön­
hetően a beépített túlterhelésvédő relének, a szűrőkosárnak, az állítható diffúzorháznak, a 
kettős csúszógyűrűs tengelytömítésnek (SiC­SiC) és a nagy teherbírású csapágyaknak.

XJ 25

TÍPUS CIKKSZÁM NYOMÓCSŐ
NÉVLEGES 
FESZ. (V)

KÁBEL INDÍTÁS
NÉVLEGES 
ÁRAM (A)

P1 
(KW)

P2 
(KW)

SÚLY 
(KG)

XJ 25 ND 0086  0017 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 5,1 2,9 2,5 39

XJ 25 ND AT 0086  0007 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 5,1 2,9 2,5 39

XJ 25 HD 0086  0091 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 5,1 2,9 2,5 39

XJ 25 HD AT 0086  0092 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 5,1 2,9 2,5 39

XJ 40 ND 0086  0016 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 7,6 4,3 3,7 42

XJ 40 ND AT 0086  0006 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 7,6 4,3 3,7 42

XJ 40 HD 0086  0093 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 7,6 4,3 3,7 42

XJ 40 HD AT 0086  0094 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 7,6 4,3 3,7 42

XJ 50 LD 0086  0012 6” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 11,3 6,3 5,6 59

XJ 50 LD AT 0086  0002 6” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 11,3 6,3 5,6 59

XJ 50 ND 0086  0023 4” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 11,3 6,3 5,6 59

XJ 50 ND AT 0086  0097 4” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 11,3 6,3 5,6 59

XJ 50 HD 0086  0095 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 11,3 6,3 5,6 59

XJ 50 HD AT 0086  0096 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 11,3 6,3 5,6 59

XJ 80 LD 0086  0010 6” tömlővég 400/3/50 4G2.5 DOL 16,0 9,4 8,3 63

XJ 80 LD AT 0086  0000 6” tömlővég 400/3/50 4G2.5 DOL 16,0 9,4 8,3 63

XJ 80 ND 0086  0018 4” tömlővég 400/3/50 4G2.5 DOL 16,0 9,4 8,3 63
XJ 80 ND AT 0086  0008 4” tömlővég 400/3/50 4G2.5 DOL 16,0 9,4 8,3 63
XJ 80 SD 0086  0338 3” tömlővég 400/3/50 4G2.5 DOL 16,0 9,4 8,3 74
XJ 80 SD AT 0086  0339 3” tömlővég 400/3/50 4G2.5 DOL 16,0 9,4 8,3 74

A kábelhossz alapkivitelben minden típusnál 20 fm.
A szivattyúkhoz alkalmazható további nyomócső-csatlakozások (tömlővég, menetes, Storz) tekintetében keresse cégünk képviselőit.

XJ 25 XJ 40 XJ 50 XJ 80
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2.3

J205 - 604 VÍZTELENÍTŐ SZIVATTYÚK

Az ABS víztelenítő szivattyúk ezen nagyteljesítményű építőipari szivattyúi, egyszerű kezelhe­
tőségükkel, kapacitásukhoz mérten kis súlyukkal, erős kialakításukkal ideális egységei az 
építőipari csurgalékvizek, talajvizek, belvizek, munkaárkokban felgyűlt szivárgó vizek, sőt 
akár árvizek utáni nagy mennyiségben visszamaradó vizek eltávolításának. 
A magas kopásállóságú, gumírozott hidraulika, a Vortex járókerék, az alumínium 
motorház a Storz­kapocs vagy tömlővéges nyomócső­csatlakozás és a szállított közeg 
által végzett motorhűtés könnyű alkalmazhatóságot és alacsony karbantartásigényt 
eredményez. 
A JUMBO szivattyúk a legkeményebb körülmények között is biztonsággal használhatóak, 
köszönhetően a beépített túlterhelésvédő relének, a szűrőkosárnak, az állítható diffúzor­
háznak, a csapágyaknak, a kettős csúszógyűrűs tengelytömítésnek.

TÍPUS CIKKSZÁM NYOMÓCSŐ
NÉVLEGES 
FESZ. (V)

KÁBEL INDÍTÁS
NÉVLEGES 
ÁRAM (A)

P1 

(KW)
P2  

(KW)
SÚLY 
(KG)

J 205 ND 0083 0527 6” tömlővég 400/3/50 2x4G6+4G1,5 YD 39,0 24 21 155

J 205 HD 0083 0528 4” tömlővég 400/3/50 2x4G6+4G1,5 YD 39,0 24 21 155

J 205 ND 0083 0556 6” tömlővég 400/3/50 4G10 DOL 39,0 24 21 155

J 205 HD 0083 0555 4” tömlővég 400/3/50 4G10 DOL 39,0 24 21 155

J 205 ND 0083 1042 6” tömlővég 400/3/50 4G10 DOL-SD 39,0 24 21 155

J 205 HD 0083 1044 4” tömlővég 400/3/50 4G10 DOL-SD 39,0 24 21 155

J 405 ND 0083 0360 8” tömlővég 400/3/50 2x4G10+4G1,5 YD 62,0 39,5 35 270

J 405 HD 0083 0361 4” tömlővég 400/3/50 2x4G10+4G1,5 YD 62,0 39,5 35 270

J 604 ND 0250 0033 10” tömlővég 400/3/50 2x4G16+7G1,5 YD 106,0 61 56 525

J 604 HD 0250 0034 6” tömlővég 400/3/50 2x4G16+7G1,5 YD 106,0 61 56 525

J 405 J 604

J 205
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2.4

A JS és XJS típusok a JUMBO szivattyúcsalád azon tagjai, melyek arra a célra lettek kifejlesztve, hogy azo­
kat a du rva, koptató közegeket is elszállítsák, melyek darabosanyag tartalma magas és a darabok mérete 
nagyobb is lehet, mint 10 mm. A Vortex járókerékkel szerelt hidraulika szabadátömlő keresztmetszete a JS 
12 ­ 15 típusoknál 40x45 mm, az XJS 25 ­ 40 típusoknál 45x55 mm, míg az XJS 50 ­ 80 típusoknál 48x60 mm.

Egyszerű kialakítás, kis súly, könnyű karbantartás. A szűrőkosár lyukmérete lehetővé teszi nagyobb darabos 
anyagok szállítását is. A tekercsbe épített túlterhelésvédő relé védi a szivattyúmotort a túláramfelvételtől 
és a leégéstől.

Az XJS típusok a legkorszerűbb fejlesztéseket tartalmazó szuperhatékony motorokkal szereltek, mely­
lyel minimális karbantartás­igény és maximális berendezés élettartam érhető el, miközben növekszik az 
energiamegtakarítás és csökken a szén­dioxid kibocsájtás.

TÍPUS CIKKSZÁM NYOMÓCSŐ
NÉVLEGES 
FESZ. (V)

KÁBEL INDÍTÁS
NÉVLEGES 
ÁRAM (A)

P1 
(KW)

P2 
(KW)

SÚLY 
(KG)

JS 12 W -104 0083 1416 2” tömlővég 230/1/50 3G1.5 DOL 5,1 1,2 0,9 18
JS 12 W -114 0083 1436 2” tömlővég 230/1/50 3G1.5 DOL 5,1 1,2 0,9 18
JS 12 WKS -114 0083 1417 2” tömlővég 230/1/50 3G1.5 DOL 5,1 1,2 0,9 18
JS 12 D -104 0083 1418 2” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 1,9 1,2 0,9 18
JS 12 D -114 0083 1437 2” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 1,9 1,2 0,9 18
JS 12 DKS -114 0083 1419 2” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 1,9 1,2 0,9 18
JS 15 D -114 0083 1420 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 2,6 1,6 1,3 18
JS 15 D -126 0083 1438 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 2,6 1,6 1,3 18
JS 15 DKS -126 0083 1421 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 2,6 1,6 1,3 18
XJS 25 -128 0086 0015 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 5,1 2,9 2,5 39
XJS 25 -128 AT 0086 0098 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 5,1 2,9 2,5 39
XJS 25 -143 0086  0106 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 5,1 2,9 2,5 39
XJS 25 -143 AT 0086  0005 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 5,1 2,9 2,5 39
XJS 40 -143 0086  0014 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 7,6 4,3 3,7 41
XJS 40 -143 AT 0086  0099 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 7,6 4,3 3,7 41
XJS 40 -160 0086  0107 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 7,6 4,3 3,7 41
XJS 40 -160 AT 0086  0004 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 7,6 4,3 3,7 41
XJS 50 -160 0086  0013 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 11,3 6,3 5,6 59
XJS 50 -160 AT 0086  0100 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 11,3 6,3 5,6 59
XJS 50 -175 0086  0108 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 11,3 6,3 5,6 59
XJS 50 -175 AT 0086  0003 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 11,3 6,3 5,6 59
XJS 80 -175 0086  0011 3” tömlővég 400/3/50 4G2.5 DOL 16,0 9,4 8,3 64
XJS 80 -175 AT 0086  0101 3” tömlővég 400/3/50 4G2.5 DOL 16,0 9,4 8,3 64
XJS 80 -195 0086  0109 3” tömlővég 400/3/50 4G2.5 DOL 16,0 9,4 8,3 64
XJS 80 -195 AT 0086  0001 3” tömlővég 400/3/50 4G2.5 DOL 16,0 9,4 8,3 64 

XJ 25

JS 12 - XJS 80 ISZAP SZIVATTYÚK
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2.5

JC 24 - XJC 80 VÍZTELENÍTŐ SZIVATTYÚK 

A JC és XJC típusok a JUMBO szivattyúcsalád azon tagjai, melyek arra lettek kifejlesztve, hogy 
olyan nehezen hozzáférhető, csak szűk lyukakon keresztül elérhető aknákból, szivárgókból, 
mélygarázsokból, pincékből is ki lehessen szivattyúzni a vizet, mely normál szivattyúval elérhe­
tetlen lenne. A szivattyú nyomócsöve a szivattyú fedőlapján  jön ki a szivattyúból, ami elősegíti 
a szivattyú letisztult kialakítását. A szivattyúk szűrőkosárral szereltek, melynek perforációi 
megakadályozzák a darabos anyagok örvényházba kerülését. 
A magas kopásállóságú, gumírozott hidraulika, a Vortex járókerék, az alumínium motorház a 
Storz­kapocs vagy tömlővéges nyomócső­csatlakozás és a szállított közeg által végzett motor­
hűtés könnyű alkalmazhatóságot és alacsony karbantartásigényt eredményez.
A JUMBO szivattyúk a legkeményebb körülmények között is biztonsággal használhatóak, 
köszönhetően a beépített túlterhelésvédő relének, a szűrőkosárnak, az állítható diffúzorháznak, 
a csapágyaknak, a kettős csúszógyűrűs tengelytömítésnek.

TÍPUS CIKKSZÁM NYOMÓCSŐ
NÉVLEGES 
FESZ. (V)

KÁBEL INDÍTÁS
NÉVLEGES 
ÁRAM (A)

P1 
(KW)

P2 
(KW)

SÚLY 
(KG)

JC 24 ND 0083 1126 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 4,8 3 2,3 29

JC 24 HD 0083 1127 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 4,8 3 2,3 29

JC 34 ND 0237 0323 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 7,3 3,8 3 31

JC 34 HD 0237 0303 2” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 7,3 3,8 3 31

JC 44 HD 0083 1128 3” tömlővég 400/3/50 4G2.5 DOL 8,1 4,7 3,9 31

XJC 50 LD 0086  0367 6” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 11,3 6,3 5,6 59

XJC 50 LD AT 0086  0368 6” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 11,3 6,3 5,6 59

XJC 50 ND 0086  0365 4” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 11,3 6,3 5,6 59

XJC 50 ND AT 0086  0366 4” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 11,3 6,3 5,6 59

XJC 50 HD 0086  0369 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 11,3 6,3 5,6 59

XJC 50 HD AT 0086  0370 3” tömlővég 400/3/50 4G1.5 DOL 11,3 6,3 5,6 59

XJC 80 LD 0086  0424 6” tömlővég 400/3/50 4G2.5 DOL 16,0 9,4 8,3 63

XJC 80 LD AT 0086  0425 6” tömlővég 400/3/50 4G2.5 DOL 16,0 9,4 8,3 63

XJC 80 ND 0086  0422 4” tömlővég 400/3/50 4G2.5 DOL 16,0 9,4 8,3 63

XJC 80 ND AT 0086  0423 4” tömlővég 400/3/50 4G2.5 DOL 16,0 9,4 8,3 63

XJC 80 SD 0086  0426 3” tömlővég 400/3/50 4G2.5 DOL 16,0 9,4 8,3 78

XJC 80 SD AT 0086  0427 3” tömlővég 400/3/50 4G2.5 DOL 16,0 9,4 8,3 78
 

JC 34

XJC 50 XJC 80

JC 24 JC 44JC 34
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3.1.1

PIRANHA 08 - PE110

A PIRANHA 08 ­ PE110 merülőszivattyúkat arra tervezték, hogy 
szennyvízgyűjtő tartályokat hatékonyan és gazdaságosan vízte­
lenítsen kis átmérőjű csővezetéken keresztül, magánházak nál, 
közüzemeknél és ipari területeken.
· A szennyvíz eltávolítására ritka beépítésű települések lakó  ­
egy ségeiből és házaiból, ahol a hagyományos csatornázás 
kiépítése túl drága, vagy ahol a kedvezőtlen talajviszonyok 
miatt nagy át mé rőjű csővezetékek kiépítése problémás.
· A szennyvíz eltávolítására autópálya pihenőkből, közüzemi é pü­
  le tekből vagy a városon belüli épületek felújításakor.
A szivattyúzható közegek: fekáliával és más nehéz szen nye­
ződéssel terhelt szennyvizek, a legmagasabb közeg­hőmérsék­
let folyamatos üzemben 40°C, rövid ideig 60°C.
A PIRANHA S12 ­ PE110 szerkezeti anyagai: a motorház, a 
hidra u likaház és a járókerék öntöttvas (EN­GJL­250), a tengely 
korró zióálló acél (AISI 420), a csavarok korrózióálló acél (AISI 
316). A szivattyúkhoz (S­motorszéria) opcionálisan rendelhető 
DI o lajtérfelügyelet és hőfok felügyelet.
A PIRANHA PE30 ­ PE110 szivattyúk IEC60034­30 szerinti IE3­as 
szintű szuperhatékony motorokkal szereltek, alapkialakításban 
robbanásbiztos kivitelűek és kettős csúszógyűrűs tengelytömí­
tést tartalmaznak.
A PIRANHA PE30 ­ PE110 szivattyúk hűtőköpeny nélkül is 
működhetnek száraz beépítésű szivattyúként.
A PIRANHA 08­09 típusok kitűnően alkalmazhatóak „egy ház – 
egy átemelő” rendszerben a szivattyú kis súlya, aprítórendszere, 
nyomócső mérete miatt.
A PIRANHA 08­09 szerkezeti anyagai: felső motorház rozs­
damentes acél AISI304, alsó motorház és hidraulika öntött­
vas (EN­GJL­250), a tengely korrózióálló acél (AISI 420), az ap  rí­
tórendszer korrózióálló acél (AISI 316), a járókerék mű anyag.
A PIRANHA 08­09 típusok felső motorházában indító kondenzá­
tor vagy relé található, így külső indítást nem igényelnek.

TÍPUS CIKKSZÁM NYOMÓCSŐ
INDÍTÁS 
MÓDJA

NÉVLEGES 
FESZ. (V)

KÁBEL
NÉVLEGES 
ÁRAM (A)

P1 
(KW)

P2 
(KW)

SÚLY 
(KG)

Piranha 08/2 W 0510 6400 R 5/4” DOL 230/1/50 3G1 6,4 1,4 1 18
Piranha 08/2 WKS 0510 6401 R 5/4” DOL 230/1/50 3G1 6,4 1,4 1 18
Piranha 08/2 D 0510 6404 R 5/4” DOL 400/3/50 4G1 2,7 1,4 1 18
Piranha 08/2 DKS 0510 6405 R 5/4” DOL 400/3/50 4G1 2,7 1,4 1 18
Piranha 09/2 W 0510 6502 R 5/4” DOL 230/1/50 3G1 11,6 2,6 1,8 23
Piranha 09/2 WKS 0510 6500 R 5/4” DOL 230/1/50 3G1 11,6 2,6 1,8 23
Piranha 09/2 D 0510 6504 R 5/4” DOL 400/3/50 4G1 4,6 2,6 2 23
Piranha 09/2 DKS 0510 6503 R 5/4” DOL 400/3/50 4G1 4,6 2,6 2 23
Piranha S10/4 W 0510 6002 R 5/4” DOL 230/1/50 4G1,5 7,5 1,7 1 32
Piranha S12/2 W 0510 5852 R 5/4” DOL 230/1/50 4G1,5 8,2 1,8 1,2 32
Piranha S12/2 D 0510 5802 R 5/4” DOL 400/3/50 4G1,5 3,3 1,7 1,2 32
Piranha S13/4 D 0510 5950 R 5/4” DOL 400/3/50 4G1,5 3,6 1,9 1,3 32
Piranha S17/2 W 0510 5853 R 5/4” DOL 230/1/50 4G1,5 10,6 2,4 1,7 32
Piranha S17/2 D 0510 5810 R 5/4” DOL 400/3/50 4G1,5 4 2,3 1,7 32
Piranha S21/2 D 0510 5820 R 5/4” DOL 400/3/50 4G1,5 4,8 2,8 2,1 37
Piranha S26/2 D 0510 5830 R 5/4” DOL 400/3/50 4G1,5 5,6 3,4 2,6 40

Kábelhossz: Standard 10m minden típushoz

Piranha – őrlőfej

aprító rotor

álló aprító gyűrű

szívónyílás
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3.1.2

TÍPUS CIKKSZÁM NYOMÓCSŐ INDÍTÁS 
MÓDJA

NÉVLEGES 
FESZ. (V) KÁBEL NÉVLEGES 

ÁRAM (A)
P1 

(kW)
P2 

(kW)
SÚLY 
(kg)

Piranha S10/4 W EX 0511 6000 R 5/4” DOL 230/1/50 7G1,5 7,5 1,7 1 32
Piranha S12/2 W EX 0511 5850 R 5/4” DOL 230/1/50 7G1,5 8,2 1,8 1,2 32
Piranha S12/2 D EX 0511 5907 R 5/4” DOL 400/3/50 7G1,5 3,3 1,7 1,2 32
Piranha S13/4 D EX 0511 5912 R 5/4” DOL 400/3/50 7G1,5 3,6 1,9 1,3 32
Piranha S17/2 W EX 0511 5853 R 5/4” DOL 230/1/50 7G1,5 10,6 2,4 1,7 32
Piranha S17/2 D EX 0511 5811 R 5/4” DOL 400/3/50 7G1,5 4 2,3 1,7 32
Piranha S21/2 D EX 0511 5821 R 5/4” DOL 400/3/50 7G1,5 4,8 2,8 2,1 37
Piranha S26/2 D EX 0511 5832 R 5/4” DOL 400/3/50 7G1,5 5,6 3,4 2,6 40
Piranha PE30/2 EX PXN 231 111 

211 111
R 5/4” Y/D 400/3/50 7G1,5 5,6 3,4 3 85

Piranha PE55/2 EX PX6 251 111 
211 111

DN50 Y/D 400/3/50 10G1,5 10,3 6,1 5,2 130

Piranha PE70/2 EX PX7 251 111 
211 111

DN50 Y/D 400/3/50 10G1,5 13,5 7,7 7 130

Piranha PE90/2 EX PX8 251 111 
211 111

DN50 Y/D 400/3/50 10G1,5 17 9,8 9 145

Piranha PE110/2 EX PXF 251 111 
211 111

DN50 Y/D 400/3/50 10G1,5 20,1 12,1 11 145

Kábelhossz: Standard 10m minden típushoz

KIEGÉSZÍTŐK PIRANHA 08­09:
Szivattyútalp  1¼” Piranha 08/09 6232 5007

KIEGÉSZÍTŐK PIRANHA 12­2 ­ 26/2 (DN 32):
Szivattyútalp 1¼” 6232 0674

Szivattyútalp 1¼” 6232 0536  Beépített visszacsapó szeleppel.

Szoknyatalp 6190 0013

Nyomócsonk készlet R 1¼” 6118 0512

Fenéklemez szárazbeépítéshez   3106 5003

KIEGÉSZÍTŐK PIRANHA PE55 ­ PE110 (DN50):
Szivattyútalp 2”   6232 0660

Szoknyatalp    6190 0007

Piranha 08 - S26 Piranha PE30 - PE110

PIRANHA 08 - PE110
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3.2.1

Az ABS az AS típusú centrifugálszivattyúit kommunális és ipa­
ri környezetből érkező szennyezett és szennyvíz gazdaságos 
és megbízható szivattyúzására fejlesztette ki. A DN50 nyomó­
csonkú változat különösen alkalmas mélygarázsok szennyvíz­
elvezetésének megoldására.
Alkalmasak tiszta és szennyezett víz, darabos­ és szálasanya­
gokat tartalmazó szennyvíz és iszap, valamint gázokat tartalma­
zó közegek szállítására.
A Vortex hidraulikával szerelt AS 0530 és 0631 típusok szabad­
átömlő keresztmetszete 40 mm, az AS 0630 és 0830 típusoknál 
60 mm, míg az AS 0831 típusnál 80 mm.
A Contrablock hidraulikával szerelt AS 0840 szivattyúknál a sza­
badátömlő keresztmetszet 30 mm, az AS 0641 típusnál 45 mm, 
míg az AS 0841 típusnál 80 mm.
Az AS szivattyúk mindegyike opcionálisan rendelhető kivezetett 
hővédelemmel és  DI olajtér felügyelettel, illetve robbanásbiztos 
EX kialakításban.

Motorház ……..............………………...öntöttvas EN-GJL-250 
Motortengely …………....……...korrózióálló acél 1.4021 AISI 420 
Hidraulikaház...........………….....……..öntöttvas EN-GJL-250 
Járókerék, fenéklemez...........……..öntöttvas EN-GJL-250

TÍPUS CIKK­
SZÁM

NYOMÓ­
CSŐ

SZABADÁTÖMLŐ 
KERESZTMETSZET

NÉVLEGES 
FESZ. (V)

KÁ­
BEL

NÉVLEGES 
ÁRAM (A)

P1 
(KW)

P2 
(KW)

SÚLY 
(KG)

AS 0530 S12/2 W - 110mm 0608 5410 2” 40 230/1/50 4G1,5 8,2 1,8 1,2 31
AS 0530 S12/2 D - 110mm 0608 5401 2” 40 400/3/50 4G1,5 3,3 1,7 1,2 31
AS 0530 S17/2 D - 125mm 0608 5400 2” 40 400/3/50 4G1,5 4,0 2,3 1,7 34
AS 0530 S26/2 D - 142mm 0608 5800 2” 40 400/3/50 4G1,5 5,6 3,4 2,6 40
AS 0630 S10/4 W - 130mm 0608 5484 DN 65 60 230/1/50 4G1,5 7,5 1,4 1 37
AS 0630 S10/4 W - 160mm 0608 5455 DN 65 60 230/1/50 4G1,5 7,5 1,4 1 37
AS 0630 S13/4 D - 130mm 0608 5452 DN 65 60 400/3/50 4G1,5 3,6 1,9 1,3 37
AS 0630 S13/4 D - 160mm 0608 5451 DN 65 60 400/3/50 4G1,5 3,6 1,9 1,3 37
AS 0630 S13/4 D - 186mm 0608 5450 DN 65 60 400/3/50 4G1,5 3,6 1,9 1,3 37
AS 0630 S22/4 D - 205mm 0608 5700 DN 65 60 400/3/50 4G1,5 5,2 2,9 2,2 43
AS 0631 S12/2 W - 128mm 0608 7202 DN 65 40 230/1/50 4G1,5 8,2 1,8 1,2 35
AS 0631 S12/2 D - 128mm 0608 7200 DN 65 40 400/3/50 4G1,5 3,3 1,7 1,2 35
AS 0631 S17/2 W - 142mm 0608 7206 DN 65 40 230/1/50 4G1,5 10,6 2,4 1,7 35
AS 0631 S17/2 D - 142mm 0608 7204 DN 65 40 400/3/50 4G1,5 4,0 2,3 1,7 35
AS 0631 S30/2 D - 151mm 0608 7208 DN 65 40 400/3/50 4G1,5 6,2 3,7 3 42
AS 0641 S30/2 D - 143mm 0608 6000 DN 65 45 400/3/50 4G1,5 6,2 3,7 3 41
AS 0830 S10/4 W - 130mm 0608 5264 DN 80 60 230/1/50 4G1,5 7,5 1,4 1 40
AS 0830 S10/4 W - 160mm 0608 5586 DN 80 60 230/1/50 4G1,5 7,5 1,4 1 40
AS 0830 S13/4 D - 130mm 0608 5231 DN 80 60 400/3/50 4G1,5 3,6 1,9 1,3 37
AS 0830 S13/4 D - 160mm 0608 5232 DN 80 60 400/3/50 4G1,5 3,6 1,9 1,3 37
AS 0830 S13/4 D - 186mm 0608 5230 DN 80 60 400/3/50 4G1,5 3,6 1,9 1,3 37
AS 0830 S22/4 D - 205mm 0608 5624 DN 80 60 400/3/50 4G1,5 5,2 2,9 2,2 43
AS 0831.2 S22/4 - 205mm 0607 1001 DN 80 80 400/3/50 4G1,5 5,2 2,9 2,2 45
AS 0831.3 S22/4 - 198mm 0607 1000 DN 80 80 400/3/50 4G1,5 5,2 2,9 2,2 45
AS 0840 S12/2 W - 110mm 0608 5250 DN 80 30 230/1/50 4G1,5 8,2 1,8 1,2 33
AS 0840 S12/2 W - 118mm 0608 5251 DN 80 30 230/1/50 4G1,5 8,2 1,8 1,2 33
AS 0840 S12/2 D - 110mm 0608 5200 DN 80 30 400/3/50 4G1,5 3,3 1,7 1,2 33
AS 0840 S12/2 D - 118mm 0608 5201 DN 80 30 400/3/50 4G1,5 3,3 1,7 1,2 33
AS 0840 S17/2 D - 128mm 0608 5210 DN 80 30 400/3/50 4G1,5 4,0 2,3 1,7 33
AS 0840 S26/2 D - 142mm 0608 5220 DN 80 30 400/3/50 4G1,5 5,6 3,4 2,6 39
AS 0841.1 S22/4 - 196mm 0607 2000 DN 80 80 400/3/50 4G1,5 5,2 2,9 2,2 56
AS 0841.2 S13/4 - 177mm 0607 2001 DN 80 80 400/3/50 4G1,5 3,6 1,9 1,3 41
AS 0841.3 S13/4 - 161mm 0607 2002 DN 80 80 400/3/50 4G1,5 3,6 1,9 1,3 41
AS 0841.4 S13/4 - 152mm 0607 2003 DN 80 80 400/3/50 4G1,5 3,6 1,9 1,3 41

 
A kábelhossz alapkivitelben minden típusnál 10 fm.
A szivattyúk rendelhetőek kivezetett hővédelemmel és DI olajtér felügyelettel.
A szivattyúk rendelhetőek robbanásbiztos (EX) kialakításban is.

AS 0530 - 0841

Sz
en

ny
ez

et
t-

 é
s 

sz
en

ny
ví

zs
zi

va
tt

yú
k



3.2.2
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KIEGÉSZÍTŐK: AS 0530 ­ 0841
Szivattyútalp AS 2”  6232 0560
Szivattyútalp AS DN 65  6232 0673
Szivattyútalp AS DN 80  6232 0649

Szoknyatalp AS 0630  4289 5016
Szoknyatalp AS 0631 / 0641  6135 5012
Szoknyatalp AS 0830  4289 5016

Talpgyűrű AS 0840  4257 0601     Figyelem: A szivattyúnak 31060034 cikkszámú fenéklemezre van szüksége
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3.3

A MEGÚJULT ABS XFP TÍPUSÚ MERÜLŐ SZIVATTYÚK
TÖBB, MINT SZUPERHATÉKONYSÁG

A szuper-hatékony motor csak egyike annak a szá-
mos előnynek, amelyet az ABS EffeX termékcsalád 
nyújt. A piaci igények és merülő szennyvízszivaty-
tyúink kialakításának elemzését követően számos 
olyan jellemzőt építettünk be, amelynek köszönhe-
tően az ABS EffeX termékcsalád a lehető legjobb 
szivattyúkból áll. Az alábbiakban összefoglaljuk az 
öt legfontosabb jellemzőt és a hozzájuk tartozó 
előnyöket. 

Hosszú távú megbízhatóság
•  Üzemhibából eredő környezetszennyezés kocká-

zatának csökkentése
•  Üzemkiesés kockázatának csökkentése
•  Alacsonyabb leállási költségek
•  Alacsonyabb tárolási költségek
•  Alacsonyabb karbantartási költségek 

Nagyobb energiamegtakarítás
•  Alacsonyabb energiaköltségek
•  Kisebb CO2-kibocsátás
•  Adókedvezmény igényelhető

Kiváló szálasanyag-kezelés
•  A legkevesebb dugulás a piacon
•  Üzemhibából eredő környezetszennyezés kocká-

zatának csökkentése
•  Üzemkiesés kockázatának csökkentése
•  Alacsonyabb leállási költségek
•  Alacsonyabb tárolási költségek

Jövőközpontú formatervezés
•  A hagyományos motorokra vonatkozó tervezett 

EU- és USA-szabványoknak való megfelelés
•  A jövőben várható szennyvíztartalom alapján törté-

nő járókerék-kialakítás
•  Nagy megbízhatóság az üzemhibák csökkentésére 

vonatkozó céloknak való megfelelés érdekében

Fenntartható gyártás és működés
•  Kisebb CO2-kibocsátás a szivattyúk gyártása és 

üzemeltetése során
•  Hosszabb működési élettartam
•  Alacsonyabb fenntartási költségek: javítás helyett 

utánállítás

Folyamatosan optimális működés 
Az öt kiemelt előny együttesen folyamatosan opti-
mális működést garantál.
Amikor Ön üzembe helyez egy ABS EffeX szuper-
hatékony szivattyút, biztos lehet abban, hogy a pia-
con hozzáférhető semmilyen más hasonló szivattyú 
sem ér fel az ABS EffeX termékcsalád előnyeivel.
Az ABS EffeX termékcsalád minden egyes szivattyú-
ját úgy tervezték, hogy csökkentse az energiaköltsé-
geket és a CO2-kibocsátást, és hogy a versenytársak 
szivattyúihoz képest hosszabb működési élettarta-
mot biztosítson. Emellett a termékek megfelelnek a 
jövőben érvénybe lépő, berendezésekben található 
motorokra vonatkozó jogszabályoknak, és hozzájá-
rulnak a fenntartható fejlődéshez.

Th
e ABS EffeX range complies fully with

IE3
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3.3.1

TULAJDONSÁGOK

•  A víznyomás ellen zárt motor és a szivattyú modulok egy 
robusztus egységet alkotnak.

•  NEMA Class A hőfok-emelkedési osztály.
•  Az IEC 60034-30 szerinti IE3-as szintű szuper hatékony elekt-

romos motorok, melyeket az IEC60034-2-1 szerint teszteltünk.
•  Folyamatosan üzemeltethető motorok mind merített, mind 

szárazaknás beépítéssel. 
•  Kettős csúszógyűrűs tengelytömítés, SiC/Sic a közeg- és SiC/C 

a motor oldalon. Mindegyik tömítés forgásirány független, és jó 
hősokktűrő képességű.

•  Kihúzásbiztos kábelcsatlakozás (80C-150E), vagy víznyomás 
ellen szigetelt kapocstér (100G-201G).

•  Opcionálisan választható ContraBlock és ContraBlock Plus 
hidraulikák a magas hatásfok, vagy Vortex hidraulikák a nagy 
szabadátömlő keresztmetszet érdekében.

•  Élettartamra vetített, minimum 50.000 üzemórára (80C-150E) 
vagy 100.000 üzemórára (100G-201G) méretezett csapágyazás.

•  Korrózióálló acél tengely. Nagy biztonsági tényezővel a kifára-
dási törés elkerülésére.

•  Túlmelegedés védelem a tekercsekben (140 °C).
•  Beázás figyelés (DI) az olajkamrában (80C-150E), vagy a szá-

razkamrában (100G-201G), amely időben jelzi a tengelytömítés 
meghibásodását.

•  Simább külső felépítés, a lerakódások csökkentésére.
•  Korrózióálló acél daruhorog.
•  DN 80, DN 100, DN 150 és DN 200 karimás csatlakozás.
•  Maximális közeghőmérséklet folyamatos üzem esetén: 40 °C.
•  Maximális merítési mélység: 20 m.
•  Robbanásbiztos kivitel, az EExd II BT4 és ATEX nemzetközi 

szabványoknak megfelelően.

Robusztus, megbízható merülő motoros szivattyúk szuper­hatékony 
elektromos motorokkal, 1,3­22 kW között. Ipari és kommunális szenny­
vizek szállítására, az EN12050­1­nek megfelelően. 

MOTOR
•   Szuper hatékony IE3 osztályú, háromfázisú rövidre zárt forgó-

részű elektromos motor. 400V 50Hz, 2 pólus (2900 1/min), 4 
pólus (1450 1/min)n és 6 pólus (980 1/min).

IP68 védettség, Class H Hővédelmi  osztállyal.
Indítási mód: 1.3 – 2.9 kW = direkt indítás (DOL)
4.0 – 22.0 kW = csillag-delta (Y)
Más feszültségre és frekvenciára is rendelhető motorok.
Azonosító kód: e.g. XFP 80C CB1.3 PE22/4-C-50
Hidraulikák:
XFP …………. Termékcsoport
8 …………….. Nyomócsonk DN (cm)
0 …………….. Hidraulika típusa
C …………….. Szivattyúház nyílás (dia. mm)
CB …………… Járókerék típusa: CB = Contrablock, VX = vortex
1 …………….. Lapátok száma
3 …………….. Járókerék mérete
Motor:
PE …………… Szuper hatékony
22 ………...... Motorteljesítmény P2 kW x 10
4 …………….. Pólusszám
C …………….. Szivattyúház – nyílás (átm. mm)
50 …………… Frekvencia

Szivattyú kiválasztáshoz kérjük, hogy használja az 
ABSEL vagy ACCT programot.

*Legkisebb térfogatáram Q

ABS XFP 80C – 201G TÍPUSÚ MERÜLŐ SZIVATTYÚK

Jelleggörbék Contrablokk járókerékkel Jelleggörbék Vortex járókerékkel
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3.3.2

STANDARD ÉS OPCIÓS

MEGNEVEZÉS STANDARD OPCIÓ
Tápfeszültség 400 V3 230, 500, 230/400, 400/695, 500/866 V
Feszültség eltérés ± 10% -
Motorhatásfok Szuper hatékony IE3 -
Szigetelési osztály H -
Indítási mód Direkt (DOL), vagy csillag-delta (Y∆) -
Megfelelőség Ex / ATEX -
Csúszógyűrűs tengelytömítés (közegoldal) SiC – SiC -
Csúszógyűrűs tengelytömítés (motoroldal) SiC-C -
O – gyűrűk NBR -
Kábelek S1BN8-F EMC
Kábelhossz (m) 10 20, 30, 40, 50
Kábelvédő 2 rétegű epoxy 120 µm 2 rétegű epoxy 400 µm
Könnyű felhúzhatóság Emelőfül
Hűtés Saját hűtés (80C – 150E):

a szivattyúzott közeg által (100G – 201G)
Zárt hűtőkör (100G – 201G)

Beépítés Nedvesaknás Szárazaknás vagy hordozható

MOTORVÉDELEM

Leírás Standard Opció

Tekercselés Bimetál X -

(hőmérséklet) Termisztor (PTC) - X

Szigetelés DI nedvességérzékelő az olajkamrában (80C – 150E) X -

(beázás) DI nedvességérzékelő a szárazkamrában (100G – 201G) X -

DI nedvességérzékelő a kapocstérben (100G – 201G) - X

Csapágyak PTC Termisztor (100G – 201G) - X

(hőmérséklet) PT 100 (100G – 201G) - X

X = standard, - = nem elérhető

ANYAGOK

Leírás

Motorház Öntöttvas EN-GJL-250

Szivattyúház Öntöttvas EN-GJL-250

Járókerék Öntöttvas EN-GJL-250

Fenéklemez Öntöttvas EN-GJL-250

Motortengely Korrózióálló acél 1,4021 (AISI 420)

Emelőfül Korrózióálló acél 1.4401 (AISI 316)

Csavarok Korrózióálló acél 1.4401 (AISI 316)

 Horizontális szárazHordozható merülő  Vertikális szárazRögzített merülő

Beépíthetőség:
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3.3.3

TÍPUS CIKKSZÁM
HIDRAULIKA 

TÍPUSA
NYOMÓ­

CSŐ
SZABAD­
ÁTÖMLÉS

NÉVLEGES 
FESZ. (V)

KÁBEL
NÉVLEGES 
ÁRAM (A)

P1 
(KW)

P2 
(KW)

SÚLY 
(KG)

XFP 80­81
XFP 80C-CB1.2 PE29/4 GX2 312 211 111 111 CB Plus DN 80 75 400/3/50 7G1.5 6,4 3,4 3 100

XFP 80C-CB1.3 PE22/4 GX2 212 311 111 111 CB Plus DN 80 75 400/3/50 7G1.5 4,6 2,5 2,2 98

XFP 80C-CB1.4 PE22/4 GX2 212 411 111 111 CB Plus DN 80 75 400/3/50 7G1.5 4,6 2,5 2,2 98

XFP 80C-CB1.1 PE13/6 GX2 112 111 111 111 CB Plus DN 80 75 400/3/50 7G1.5 3,6 1,6 1,3 96

XFP 80C-CB1.2 PE13/6 GX2 112 211 111 111 CB Plus DN 80 75 400/3/50 7G1.5 3,6 1,6 1,3 96

XFP 80C-CB1.4 PE13/6 GX2 112 411 111 111 CB Plus DN 80 75 400/3/50 7G1.5 3,6 1,6 1,3 96

XFP 80C-VX.1 PE29/4 GX1 312 111 111 211 Vortex DN 80 80 400/3/50 7G1.5 6,4 3,4 3 100

XFP 80C-VX.2 PE22/4 GX1 212 211 111 211 Vortex DN 80 80 400/3/50 7G1.5 4,6 2,5 2,2 98

XFP 80C-VX.3 PE22/4 GX1 212 311 111 211 Vortex DN 80 80 400/3/50 7G1.5 4,6 2,5 2,2 98

XFP 80C-VX.4 PE15/4 GX1 U12 411 111 211 Vortex DN 80 80 400/3/50 7G1.5 3,2 1,8 1,5 96

XFP 80C-VX.5 PE15/4 GX1 U12 511 111 211 Vortex DN 80 80 400/3/50 7G1.5 3,2 1,8 1,5 96

XFP 80C-VX.6 PE15/4 GX1 U12 611 111 211 Vortex DN 80 80 400/3/50 7G1.5 3,2 1,8 1,5 96

XFP 80C-VX.7 PE15/4 GX1 U12 711 111 211 Vortex DN 80 80 400/3/50 7G1.5 3,2 1,8 1,5 96

XFP 80E-CB1.1 PE110/2 GX5 A1H 111 111 211 CB DN 80 45 400/3/50 10G1.5 20,1 12,1 11 173

XFP 80E-CB1.2 PE110/2 GX5 A1H 211 111 211 CB DN 80 45 400/3/50 10G1.5 20,1 12,1 11 173

XFP 80E-CB1.3 PE110/2 GX5 A1H 311 111 211 CB DN 80 45 400/3/50 10G1.5 20,1 12,1 11 173

XFP 80E-CB1.4 PE70/2 GX5 B1H 411 111 211 CB DN 80 45 400/3/50 10G1.5 13,5 7,7 7 160

XFP 81C-CB1.1 PE40/2 GXP R1H 111 111 211 CB DN 80 50 400/3/50 10G1.5 7,4 4,5 4 125

XFP 81C-VX.1 PE40/2 GXG R1H 111 111 211 Vortex DN 80 50 400/3/50 10G1.5 7,4 4,5 4 125

XFP 81C-VX.2 PE40/2 GXG R1H 211 111 211 Vortex DN 80 50 400/3/50 10G1.5 7,4 4,5 4 125

XFP 81C-VX.2 PE30/2 GXG V12 211 111 211 Vortex DN 80 50 400/3/50 7G1.5 5,6 3,4 3 120

XFP 81E-VX.1 PE110/2 GXJ A1H 111 111 211 Vortex DN 80 65 400/3/50 10G1.5 20,1 12,1 11 152

XFP 81E-VX.2 PE110/2 GXJ A1H 211 111 211 Vortex DN 80 65 400/3/50 10G1.5 20,1 12,1 11 152

XFP 81E-VX.3 PE110/2 GXJ A1H 311 111 211 Vortex DN 80 65 400/3/50 10G1.5 20,1 12,1 11 152

XFP 81E-VX.4 PE70/2 GXJ B1H 411 111 211 Vortex DN 80 65 400/3/50 10G1.5 13,5 7,7 7 139

XFP 81E-VX.5 PE55/2 GXJ C1H 511 111 211 Vortex DN 80 65 400/3/50 10G1.5 10,3 6,1 5,5 136

Szivattyútalp DN   80 
könyökkel

6232 0649 DN 80 35

XFP 100
XFP 100C-CB1.2 PE29/4 GX4 312 211 111 111 CB Plus DN 100 75 400/3/50 7G1.5 6,4 3,4 3 109

XFP 100C-CB1.3 PE22/4 GX4 212 311 111 111 CB Plus DN 100 75 400/3/50 7G1.5 4,6 2,5 2,2 107

XFP 100C-CB1.4 PE22/4 GX4 212 411 111 111 CB Plus DN 100 75 400/3/50 7G1.5 4,6 2,5 2,2 107

XFP 100C-CB1.1 PE13/6 GX4 112 111 111 111 CB Plus DN 100 75 400/3/50 7G1.5 3,6 1,6 1,3 105

XFP 100C-CB1.2 PE13/6 GX4 112 211 111 111 CB Plus DN 100 75 400/3/50 7G1.5 3,6 1,6 1,3 105

XFP 100C-CB1.4 PE13/6 GX4 112 411 111 111 CB Plus DN 100 75 400/3/50 7G1.5 3,6 1,6 1,3 105

XFP 100C-VX.1 PE29/4 GX3 312 111 111 211 Vortex DN 100 100 400/3/50 7G1.5 6,4 3,4 3 97

XFP 100C-VX.2 PE22/4 GX3 212 211 111 211 Vortex DN 100 100 400/3/50 7G1.5 4,6 2,5 2,2 94

XFP 100C-VX.3 PE22/4 GX3 212 311 111 211 Vortex DN 100 100 400/3/50 7G1.5 4,6 2,5 2,2 94

XFP 100C-VX.4 PE15/4 GX3 412 411 111 211 Vortex DN 100 100 400/3/50 7G1.5 3,2 1,8 1,5 92

XFP 100C-VX.5 PE15/4 GX3 412 511 111 211 Vortex DN 100 100 400/3/50 7G1.5 3,2 1,8 1,5 92

XFP 100C-VX.6 PE15/4 GX3 412 611 111 211 Vortex DN 100 100 400/3/50 7G1.5 3,2 1,8 1,5 92

XFP 100E-CB1.1 PE90/4 GX6 D1H 111 111 211 CB Plus DN 100 80 400/3/50 10G1.5 18,1 9,9 9 189

XFP 100E-CB1.2 PE90/4 GX6 D1H 211 111 211 CB Plus DN 100 80 400/3/50 10G1.5 18,1 9,9 9 189

XFP 100E-CB1.3 PE60/4 GX6 E1H 311 111 211 CB Plus DN 100 80 400/3/50 10G1.5 13,6 6,7 6 177

XFP 100E-CB1.4 PE60/4 GX6 E1H 411 111 211 CB Plus DN 100 80 400/3/50 10G1.5 13,6 6,7 6 177

XFP 100E CB1.5 PE40/4 GX6 F1H 511 111 211 CB Plus DN 100 80 400/3/50 10G1.5 8,4 4,4 4 159

XFP 100E-VX.1 PE90/4 GXK D1H 111 111 211 Vortex DN 100 100 400/3/50 10G1.5 18,1 9,9 9 165
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3.3.4

TÍPUS CIKKSZÁM
HIDRAULIKA 

TÍPUSA
NYOMÓ­

CSŐ
SZABAD­
ÁTÖMLÉS

NÉVLEGES 
FESZ. (V)

KÁBEL
NÉVLEGES 
ÁRAM (A)

P1 
(KW)

P2 
(KW)

SÚLY 
(KG)

XFP 100E-VX.2 PE90/4 GXK D1H 211 111 211 Vortex DN 100 100 400/3/50 10G1.5 18,1 9,9 9 165

XFP 100E-VX.3 PE90/4 GXK D1H 311 111 211 Vortex DN 100 100 400/3/50 10G1.5 18,1 9,9 9 165

XFP 100E-VX.2 PE60/4 GXK E1H 211 111 211 Vortex DN 100 100 400/3/50 10G1.5 13,6 6,7 6 154

XFP 100E-VX.3 PE60/4 GXK E1H 311 111 211 Vortex DN 100 100 400/3/50 10G1.5 13,6 6,7 6 154

XFP 100E-VX.4 PE60/4 GXK E1H 411 111 211 Vortex DN 100 100 400/3/50 10G1.5 13,6 6,7 6 154

XFP 100E-VX.4 PE40/4 GXK F1H 411 111 211 Vortex DN 100 100 400/3/50 10G1.5 8,4 4,4 4 135

XFP 100E-VX.5 PE40/4 GXK F1H 511 111 211 Vortex DN 100 100 400/3/50 10G1.5 8,4 4,4 4 135

XFP 100E-VX.6 PE40/4 GXK F1H 611 111 211 Vortex DN 100 100 400/3/50 10G1.5 8,4 4,4 4 135

XFP 100G­101G
XFP 100G-CB1.1 PE220/4 GX9 11H 111 111 232 CB Plus DN 100 100 400/3/50 2x4G4+2x0.75 42,5 23,7 22 359 / 460

XFP 100G-CB1.2 PE185/4 GX9 21H 211 111 232 CB Plus DN 100 100 400/3/50 10G2.5 36,9 20 18,5 336 / 401

XFP 100G-CB1.3 PE160/4 GX9 31H 311 111 232 CB Plus DN 100 100 400/3/50 10G2.5 33,1 17,4 16 328 / 394

XFP 100G-CB1.4 PE140/4 GX9 41H 411 111 232 CB Plus DN 100 100 400/3/50 10G1.5 27,8 15,2 14 321 / 387

XFP 100G-CB1.5 PE110/4 GX9 51H 511 111 232 CB Plus DN 100 100 400/3/50 10G1.5 23,4 12 11 314 / 379

XFP 100G-VX.1 PE185/4 GXL 21H 111 111 232 Vortex DN 100 100 400/3/50 10G2.5 36,9 20 18,5 336 / 401

XFP 100G-VX.2 PE160/4 GXL 31H 211 111 232 Vortex DN 100 100 400/3/50 10G2.5 33,1 17,4 16 328 / 394

XFP 100G-VX.3 PE140/4 GXL 41H 311 111 232 Vortex DN 100 100 400/3/50 10G1.5 27,8 15,2 14 321 / 387

XFP 100G-VX.4 PE110/4 GXL 51H 411 111 232 Vortex DN 100 100 400/3/50 10G1.5 23,4 12 11 314 / 379

XFP 101G-CB1.1 PE250/2 GXA 71H 111 111 232 CB DN 100 50 400/3/50 2x4G4+2x0.75 44,0 26,9 25 295 / 372

XFP 101G-CB1.1 PE185/2 GXA 81H 111 111 232 CB DN 100 50 400/3/50 10G2.5 33,7 20 18,5 285 / 361

XFP 101G-CB1.2 PE150/2 GXA 91H 211 111 232 CB DN 100 50 400/3/50 10G1.5 27,5 16 15 285 / 361

XFP 101G-CB1.3 PE150/2 GXA 91H 311 111 232 CB DN 100 50 400/3/50 10G1.5 27,5 16 15 285 / 361

XFP 101G-VX.1 PE250/2 GXM 71H 111 111 232 Vortex DN 100 64 400/3/50 2x4G4+2x0.75 44,0 26,9 25 295 / 372

XFP 101G-VX.2 PE250/2 GXM 71H 211 111 232 Vortex DN 100 64 400/3/50 2x4G4+2x0.75 44,0 26,9 25 295 / 372

XFP 101G-VX.3 PE250/2 GXM 71H 311 111 232 Vortex DN 100 64 400/3/50 2x4G4+2x0.75 44,0 26,9 25 295 / 372

XFP 101G-VX.4 PE250/2 GXM 71H 411 111 232 Vortex DN 100 64 400/3/50 2x4G4+2x0.75 44,0 26,9 25 295 / 372

XFP 101G-VX.5 PE250/2 GXM 71H 511 111 232 Vortex DN 100 64 400/3/50 2x4G4+2x0.75 44,0 26,9 25 295 / 372

XFP 101G-VX.4 PE185/2 GXM 81H 411 111 232 Vortex DN 100 64 400/3/50 10G2.5 33,7 20 18,5 285 / 361

XFP 101G-VX.5 PE185/2 GXM 81H 511 111 232 Vortex DN 100 64 400/3/50 10G2.5 33,7 20 18,5 285 / 361

XFP 101G-VX.6 PE185/2 GXM 81H 611 111 232 Vortex DN 100 64 400/3/50 10G2.5 33,7 20 18,5 285 / 361

XFP 101G-VX.7 PE185/2 GXM 81H 711 111 232 Vortex DN 100 64 400/3/50 10G2.5 33,7 20 18,5 285 / 361

XFP 101G-VX.6 PE150/2 GXM 91H 611 111 232 Vortex DN 100 64 400/3/50 10G1.5 27,5 16 15 285 / 361

XFP 101G-VX.7 PE150/2 GXM 91H 711 111 232 Vortex DN 100 64 400/3/50 10G1.5 27,5 16 15 285 / 361

Szivattyútalp DN 100 
könyökkel

6232 0652 DN 100 44

XFP 150E­151E
XFP 150E-CB1.2 PE90/4 GX7 D1H 111 111 211 CB Plus DN 150 100 400/3/50 10G1.5 18,1 9,9 9 198

XFP 150E-CB1.1 PE90/4 GX7 D1H 211 111 211 CB Plus DN 150 100 400/3/50 10G1.5 18,1 9,9 9 198

XFP 150E-CB1.3 PE90/4 GX7 D1H 311 111 211 CB Plus DN 150 100 400/3/50 10G1.5 18,1 9,9 9 198

XFP 150E-CB1.3 PE60/4 GX7 E1H 311 111 211 CB Plus DN 150 100 400/3/50 10G1.5 13,6 6,7 6 186

XFP 150E-CB1.4 PE60/4 GX7 E1H 411 111 211 CB Plus DN 150 100 400/3/50 10G1.5 13,6 6,7 6 186

XFP 150E-CB1.5 PE60/4 GX7 E1H 511 111 211 CB Plus DN 150 100 400/3/50 10G1.5 13,6 6,7 6 186

XFP 150E-CB1.5 PE40/4 GX7 F1H 511 111 211 CB Plus DN 150 100 400/3/50 10G1.5 8,4 4,4 4 168

XFP 150E-CB1.6 PE40/4 GX7 F1H 611 111 211 CB Plus DN 150 100 400/3/50 10G1.5 8,4 4,4 4 168

XFP 150E-CB1.1 PE30/6 GX7 P12 111 111 211 CB Plus DN 150 100 400/3/50 10G1.5 6,4 3,5 3 168

XFP 150E-CB1.2 PE30/6 GX7 P12 211 111 211 CB Plus DN 150 100 400/3/50 10G1.5 6,4 3,5 3 168

XFP 150E-CB1.3 PE30/6 GX7 P12 311 111 211 CB Plus DN 150 100 400/3/50 10G1.5 6,4 3,5 3 168
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3.3.5

TÍPUS CIKKSZÁM
HIDRAULIKA 

TÍPUSA
NYOMÓ­

CSŐ
SZABAD­
ÁTÖMLÉS

NÉVLEGES 
FESZ. (V)

KÁBEL
NÉVLEGES 
ÁRAM (A)

P1 
(KW)

P2 
(KW)

SÚLY 
(KG)

XFP 150E-CB1.4 PE30/6 GX7 P12 411 111 211 CB Plus DN 150 100 400/3/50 10G1.5 6,4 3,5 3 168

XFP 151E-CB2.2 PE90/4 GX8 D1H 211 111 211 2 csatornás CB DN 150 75 400/3/50 10G1.5 18,1 9,9 9 198

XFP 151E-CB2.4 PE90/4 GX8 D1H 411 111 211 2 csatornás CB DN 150 75 400/3/50 10G1.5 18,1 9,9 9 198

XFP 151E-CB2.4 PE60/4 GX8 E1H 411 111 211 2 csatornás CB DN 150 75 400/3/50 10G1.5 13,6 6,7 6 186

XFP 151E-CB2.5 PE49/4 GX8 Y1H 511 111 211 2 csatornás CB DN 150 75 400/3/50 10G1.5 10,2 5,5 4,9 168

Szivattyútalp DN 150 
könyökkel

6232 0655 DN 150 66

XFP 150G
XFP 150G-CB1.1 PE220/4 GXD 11H 111 111 232 CB Plus DN 150 100 400/3/50 2x4G4+2x0.75 42,5 23,7 22 370 / 468

XFP 150G-CB1.2 PE185/4 GXD 21H 211 111 232 CB Plus DN 150 100 400/3/50 10G2.5 36,9 20 18,5 347 / 445

XFP 150G-CB1.3 PE160/4 GXD 31H 311 111 232 CB Plus DN 150 100 400/3/50 10G2.5 33,1 17,4 16 347 / 445

XFP 150G-CB1.4 PE140/4 GXD 41H 411 111 232 CB Plus DN 150 100 400/3/50 10G1.5 27,8 15,2 14 333 / 420

XFP 150G-CB1.5 PE110/4 GXD 51H 511 111 232 CB Plus DN 150 100 400/3/50 10G1.5 23,4 12 11 333 / 420

XFP 150G-VX.1 PE185/4 GXN 21H 111 111 232 Vortex DN 150 100 400/3/50 10G2.5 36,9 20 18,5 347 / 445

XFP 150G-VX.2 PE185/4 GXN 21H 211 111 232 Vortex DN 150 100 400/3/50 10G2.5 36,9 20 18,5 347 / 445

XFP 150G-VX.2 PE160/4 GXN 31H 311 111 232 Vortex DN 150 100 400/3/50 10G2.5 33,1 17,4 16 347 / 445

XFP 150G-VX.3 PE140/4 GXN 41H 311 111 232 Vortex DN 150 100 400/3/50 10G1.5 27,8 15,2 14 333 / 420

XFP 150G-VX.4 PE110/4 GXN 51H 411 111 232 Vortex DN 150 100 400/3/50 10G1.5 23,4 12 11 333 / 420

Szivattyútalp DN 150 
könyökkel 6232 0655 DN 150 66

XFP 200G­201G
XFP 200G-CB1.1 PE220/4 GXE 11H 111 111 232 CB Plus DN 200 125 400/3/50 2x4G4+2x0.75 42,5 23,7 22 397 / 491

XFP 200G-CB1.2 PE185/4 GXE 21H 211 111 232 CB Plus DN 200 125 400/3/50 10G2.5 36,9 20 18,5 375 / 471

XFP 200G-CB1.3 PE160/4 GXE 31H 311 111 232 CB Plus DN 200 125 400/3/50 10G2.5 33,1 17,4 16 375 / 471

XFP 200G-CB1.4 PE140/4 GXE 41H 411 111 232 CB Plus DN 200 125 400/3/50 10G1.5 27,8 15,2 14 360 / 457

XFP 200G-CB1.5 PE110/4 GXE 51H 511 111 232 CB Plus DN 200 125 400/3/50 10G1.5 23,4 12 11 360 / 457

XFP 200G-CB1.1 PE90/6 GXE P1H 111 111 232 CB Plus DN 200 125 400/3/50 10G1.5 20,9 10,1 9 365 / 462

XFP 200G-CB1.2 PE90/6 GXE P1H 211 111 232 CB Plus DN 200 125 400/3/50 10G1.5 20,9 10,1 9 365 / 462

XFP 200G-CB1.3 PE90/6 GXE P1H 311 111 232 CB Plus DN 200 125 400/3/50 10G1.5 20,9 10,1 9 365 / 462

Szivattyútalp DN 200 
könyökkel DPT 91211A     DN 200 nagynyomású talp

XFP 201G-CB2.1 PE140/6 GXF R1H 111 111 232 2 csatornás CB DN 200 125 400/3/50 10G1.5 29,4 15,4 14 392 / 455

XFP 201G-CB2.3 PE110/6 GXF Q1H 311 111 232 2 csatornás CB DN 200 125 400/3/50 10G1.5 23,8 12,2 11 383 / 445

XFP 201G-CB2.5 PE90/6 GXF P1H 511 111 232 2 csatornás CB DN 200 125 400/3/50 10G1.5 20,9 10,1 9 383 / 445

XFP 201G-CB2.6 PE90/6 GXF P1H 611 111 232 2 csatornás CB DN 200 125 400/3/50 10G1.5 20,9 10,1 9 383 / 445

Szivattyútalp DN 200 
könyökkel 6232 0658 DN 200 98

A kábelhossz alapkivitelben minden típusnál 10 fm.
A szivattyúk alapkivitelben robbanásbiztos kialakításúak.
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3.4.1

XFP JELLEGGÖRBÉK
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3.4.2

XFP JELLEGGÖRBÉK
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3.4.3
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3.4.4

XFP JELLEGGÖRBÉK
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3.4.5

XFP JELLEGGÖRBÉK
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3.4.6

XFP JELLEGGÖRBÉK
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3.5

XFP KIEGÉSZÍTŐK

KIEGÉSZÍTŐK
MEGNEVEZÉS LEÍRÁS MÉRET XFP CIKKSZÁM
Fix beépítés -

Nedves aknás

ABS automata

csatlakozó rendszerrel

Talpaskönyök* (öntvény EN-GJL-250

90˚ Öntött könyök (egy vezetőcső)

DIN karimás csatlakozás

DN 80 80C - 81E 62320649
DN 100 100C - 100G 62320652
DN 100 (nagy nyomású) 101G 62325019
DN 150 150E és 150G 62320655
DN 200 200G DPT9121111
DN 200 201G 62320658

90˚ Öntött könyök (kettős vezetőcső)

DIN karimás csatlakozás

DN 80 80C - 81E 62325025
DN 100 100C - 101G 62325026
DN 150 150E és 150G 62325027
DN 200 200G és 201G 62325028

Vezetőköröm csavarok

egy vezetőcsőves rendszer

(horganyzott acél)

80C - 81E 62610632
100C - 101G 62610633
150E és 150G 62610635
200G és 201G 62610883

egy vezetőcsőves rendszer

(korrózióálló acél)

80C - 81E 62610899
100C - 101G 62610637
150E és 150G 62610639
200G és 201G 62610862

két vezetőcsőves rendszer

(horganyzott acél)
80C - 81E 62615053
100C - 101G 62615054
150E és 150G 626155055
200G és 201G 62615056

Talpaskönyök lefogató csavarok
egy és két vezetőcsőves rendszer
(horganyzott acél)

80C - 81E 62610775
150E és 150G 62610784
200G és 201G 62610785

Lánckészlet (horganyzott)

seklivel

3 m 80C - 201G 61265065
4 m 61265093
6 m 61265069
7 m 61265096

Lánckészlet (korrózióálló acél)

seklivel

3 m 80C - 201G 61265081
4 m 61265099
6 m 61265085
7 m 61265102

D.I. Vízbetörés érzékelő, olajtér felügyelet DIN 0220V
Fix beépítés ­

szárazaknás (vízszintes)

Szivattyú tartó készlet (EN-GJL-250)

fej és szivattyúház tartóval

rögzítő csavarokkal és rezgéscsillapítóval

80C 61825023
80C, 100C 61825033**
80E 61825029
81E 61825038
100C 61825024
100E 61825030
150E 61525031
101G 61825036
100G, 150G 61825037
200G, 201G

Függőleges Talpszoknya 80C 80C 61355014
80E és 81E 61355020
100C 61355015
100E 61355021
150E 61355022
101G 61355024
100G, 150G 61355023
200G és 201G

Adapter készlet (szükséges a talphoz) 80C 62665347***
100C 62665348***

Hordozható Talpszoknya 80C, 100C 61355016
80E és 81E 61355017
100E 61355018
150E 61355019
101G 61355026
100G, 150G 61355025
200G és 201G

Általános Katódos védelem (cink katód) 80C - 201G 13905000

*vezetőcső nem része **Vortex változatnál (VX) *** ContraBlock változatnál (CB)
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3.5.1

KIALAKÍTÁS

•  Gazdaságos szuper-hatékony elektromos motorokkal, az IEC 60034-
30 szerinti IE3 osztályból, az Effi1 CEMEP szabályozás szerint.

•  A víznyomás-álló tokozású motor és szivattyú egy robosztus egységet 
alkot, melyet könnyű tisztítani és karbantartani.

•  A szigetelt kapocstér, a kétlépcsős kábel-bevezetéssel védett a kábel-
törés és kihúzás ellen.

•  Bimetálos hőérzékelők a tekercsekben, melyek 140 ˚C-on kapcsolnak
•  A forgórész és a tengely dinamikusan kiegyensúlyozott, a csapágyak 

karbantartásmentes  kialakításúak.
•  Hármas tengelytömítés
•  Az alsó és felső szilícium-karbid csúszógyűrűs tengelytömítés nem 

érzékeny a forgatásirányra
•  Az ellenőrző-kamrában beázásfigyelő szenzor van, amely jelzi a víz 

bejutását
•  Opció: dugulás és karbantartásmentes belső keringetésű hűtőrend-

szer. A hűtőközeg glikol és víz keveréke.
•  2 vagy 3 csatornás ContraBlock, vagy zárt járókerekekkel.
•  A szivattyúk standard kivitelben ATEX robbanásbiztos kivitelűek, és 

megfelelnek a nemzetközi szabványoknak (Ex d IIB T4/ATEX II 2 Gk).

Hidraulika Járókerék mérete

XFP 100J CH2

XFP 150M CB2

XFP 150J CH2

XFP 200J CB2

XFP 200J CH2

XFP 200M CH2

XFP 201J CB2

XFP 250J CB2

XFP 250M CH2

XFP 300J CB3

XFP 300J CB3

Hidraulika Járókerék mérete

XFP 300M CH2

XFP 301M CH2

XFP 350M CH3

XFP 351M CH3

XFP 400M CH2

XFP 400R CH3

XFP 500U CH3

XFP 501U SK3

XFP 600V CH3

XFP 600X SK3
CB=ContraBlock, CH=zártcsatornák, SK=félaxiális az 
utolsó számjegy (2vagy 3) mutatja a lapátok számát

Az ABS XFP merülőmotoros szennyvízszivattyúi alkalmasak tiszta, 
darabos és szálas anyagokkal terhelt szennyvíz szállítására is.

HIDRAULIKA
A következő hidraulikák közül választhat: DN100-DN600:

MOTOR
Víznyomásálló, szuper-hatékony elektromos motorok  
(3 fázisú, rövidrezárt-forgórészű motor). 15-től 110 kW-
ig, a hidraulika igényeitől függően 4-től 10 pólusszámig.

Feszültség 400 V 50 Hz (más feszültségre igény alapján).
Szigetelési osztály Class H (a tekercseket 140 ˚C-os 
hőfokvédő védi).
A hőfokemelkedési osztály Class A.
IP68 védettséggel.
Direkt, lágyindító vagy Y-D indítással.

XFP 100J - 600X

Jelleggörbék – zárt csatornás szivattyúkJelleggörbék – ContraBlock szivattyúk
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3.5.1

XFP 100J - 600X

STANDARD ÉS OPCIÓS

MEGNEVEZÉS STANDARD OPCIÓ
Maximális környezeti hőmérséklet 40 ˚C 60 ˚C
Maximális merítési mélység 20 m -
Tápfeszültség 380...420 V/50 Hz 230 V, 690 V/50 Hz
Feszültség-eltérés ± 10% 400 V-nál
Szigetelési osztály H (140) H (160) (nem robbanás biztos)
Indítási mód Direkt, lágy indító, vagy csillag-delta (Y∆) -
Megfelelőség Ex / ATEX -
Kábelek S1BN8-F EMC árnyékolt kábel
Kábelhossz 10 m 15 m, 20 m, vagy igény szerint
Csúszógyűrűs tengelytömítés (közeg oldal) SiC-SiC (NBR) SiC – SiC (Viton)
Csúszógyűrűs tengelytömítés (motor oldal) SiC-SiC -
O – gyűrűk NBR Viton
Emelőfül Emelőfül Korrozióálló acél emelőfül
Felületvédelem Kétkomponensű epoxy Speciális felületvédelem igény szerint
Katódos korrózió védelem Cink anódok rendelésére
Beépítés Nedvesaknás Szárazaknás függőleges, vagy vízszintes
Hűtés A közegbe merítés Zárt körös hűtőrendszer*
Motortéri beázásfigyelés DI beázásfigyelés*
Ellenőrzőkamra beázásfigyelés DI beázásfigyelés
Rezgés mérő opcionális (kizárólag PE5/PE6)

* standard PE6 motor tipusokhoz

MOTORVÉDELEM
PE4 ÉS PE5 Rb Rb frekvenciaváltóval
Tekercselés Bimetál X -

Thermisztor (PTC) 0 X
PT 100 0 0

Beázásfigyelés Ellenőrző kamra X X
Motortér 0 (X a PE6 motornál) 0
Kapocstér 0 (X a PE6 motornál) 0

Alsó és felső csapágyhőmérséklet Bimetál 0 (X a PE6 motornál) 0
Thermisztor (PTC) 0 0
PT 100 0 0

Rezgés mérő 4...20 mA 0 (kizárólag PE5/PE6) 0 (kizárólag PE5/PE6)
X= standard, 0= opciós, - = nem elérhető

Motor Standard Opció
Kapocstér EN-GJL-250
Hűtőtér EN-GJL-250
Hütőköpeny 1.0036
Motortér EN-GJL-250
Motortengely 1,4021 1,4462
Csavarok (közeggel érintkező) 1,4401
Emelőfül (PE4 és 5) EN-GJL-400-18 1,4470
Emelőfül (PE6) 1,0060 1,4462
Hidraulika Standard Opció
Ház EN-GJL-250 1,4470
Járókerék EN-GJL-250 1,4470
Fenéklemez  
(nem mindegyik válozatnál)

EN-GJL-250 1,4470

Borítás (csak XFP 501) EN-GJL-250
Kopógyűrű  
(nem mindegyik változatnál)

EN-GJL-300 1,4581

Beépítési rendszer (nedves) Standard Opció
Talpaskönyök EN-GJL-250 Szikramentes
Csavarok Korrózióálló acél
Felületvédelem Epoxy
Vezetőcső Horg. acél Korrózióálló 

acél

Vezetőcső-tartó EN-GJL-400-18 1,4470
Beépítési rendszer (száraz) Standard Opció
Tartókeret 1,0036 Horg. acél

ANYAGOK
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3.6

Bevezetés:
AZ ABS AFP ME szennyvízszivattyúi alkalmasak tiszta-, vagy 
iszappal, darabos- és szálas anyagokkal szennyezett szennyvíz 
szállítására.

Felépítés:
• A teljesen vízzáró elöntésbiztos motor és a szivattyú-rész egy 

robusztus egységet alkot.
• A szigetelt kábelbevezető rész kettős kábelszigeteléssel van 

védve a nagy kábelirányú erők, és az erős hajlítások ellen.
• Az állórészbe helyezett bi-metál hőérzékelők 140 °C-nál kap-

csolnak.
• A forgórész és a tengely dinamikusan kiegyensúlyozottak, az 

alsó- és felső csapágyazás karbantartásmentes kivitelű.
• Dugulás és karbantartás-mentes zárt körös hűtőrendszer, a 

közeg víz-glikol keveréke.
• Kettős csúszógyűrűs tengelytömítés.
• Az alsó tömítés szilícium-karbid felületű, forgásirányra nem 

érzékeny kialakítású tömítés.
• A felső tömítés grafit-fém mindegyik esetben forgásirányra 

nem érzékeny kialakítással.
• Az elválasztó-kamrában működő beázásfigyelés segít, hogy a 

tömítésen keresztül bejutó vizet azonnal fel lehessen ismerni.
• A hidraulika lehet 3 vagy 5 csatornás, nyitott vagy zárt.
• Ezek a szivattyúk kaphatók normál és robbanásbiztos kivitel-

ben is, az Eex dII BT4/ATEX II 2Gk szabványnak megfelelően.

Motor
Víznyomás ellen zárt magas hatásfokú motor (3 fázisú, rövidre 
zárt forgórészű), II hatásfok osztályba tartózó besorolással, 110-
650 kW közötti teljesítménnyel, a hidraulikus igényektől függően 
4-12 pólusú kivitelben.
Feszültség: 400V 3~ 50Hz (más feszültségek kérés alapján)
Szigetelési osztály: H
Védettség: IP68
Indítás: direkt, vagy Y-D, lágy indítás

Hidraulikák
DN1400-DN800-ig választhat az alábbi hidraulikákból:

Hidraulika / járókerék típusa

AFP 4003 3 csatornás, zárt

AFP 4004 3 csatornás, zárt

AFP 5002 3 csatornás, zárt

AFP 6003 3 csatornás, nyitott

AFP 6004 3 csatornás, zárt

AFP 8001 5 csatornás, nyitott

AFP ME8–ME9

AFP 4003 ­ 8001
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3.7

AFL / AFLX FÉLAXIÁLIS MERÜLŐMOTOROS 
CSŐSZIVATTYÚ

• Könnyű beépítés az önmagát központosító, önzáró csatlakozó 
rendszer segítségével

• Egyszerű karbantartás a moduláris felépítésnek 
köszönhetően

• Automatikus beázásfigyelés, és hővédelem
• Új fejlesztésű hidraulikák magas hatásfokú kialakításban
•  Új fejlesztésű szuper­hatékony elektromos motorok PE6 

motorméretig
• Normál és robbanásbiztos kivitelben is kaphatók

Alkalmazás
Az ABS AFL / AFLX merülőmotoros szivattyúi mindenhol alkalmaz-
hatók, ahol nagy víztömegek megmozgatására van szükség, akár 
darabos anyagokkal terhelt szennyvizek esetében is.
A következő helyeken lehet alkalmazni:
Rácsszűrt szennyvíz szállítására, recirkulációs iszapszivattyúként, 
egyesített rendszerű csatornákban túlfolyó-szivattyúként, vízte-
lenítési feladatokra, felszíni vizek szintszabályozási feladataihoz.
Ezeken kívül alkalmasak nyers ipari vizek szállítására, szárazdok-
kokhoz, csatornákhoz és kikötőkhöz, hűtővízszivattyúnak erő mű -
vek ben és más létesítményekben, ivóvíz-előkészítésben, öntözésben.

Beépítés
Beépíthető acélcsőbe és beton emelőcsatornába, az igényeknek 
megfelelően. A szivattyú központozása és tömítése a kónuszos al só 
kiképzésnek megfelelően a leeresztéskor automatikusan meg-
történik, nem szükséges további szerelés.

Karbantartás
Könnyen karbantartható és illeszthető a meg-
változott feladatokhoz. A folyamatos állórész, 
csapágy és hőmérséklet-ellenőrzés lehetővé 
teszi, hogy távolról lehessen megfigyelni ezek-
nek az alkatrészeknek az állapotát.

Az olajcsere csak abban az esetben szükséges, 
ha a beázásjelző vizet jelez a szivattyúban.

Műszaki adatok
Névleges csőátmérő:                600-1200mm
Teljesítmény:                   15-650kW
Pólusszám:           4-12

Applications
ABS submersible pumps AFL can be used everywhere where large volumes of 
process water or wastewater containing solid effluent must be pumped.

The AFL pumps can be applied as any of the following:
Sewage pumps in combination with screens, active sludge pumps, combined 
sewage and surface water pumps, drainage pumps in pumping stations for 
dewatering reclaimed land in low lying coastal areas, storm water pumps for 
storm protection in areas liable to fl ooding and transfer pumps to control the 
water level in lakes and lagoons subject to tidal infl uence.

Furthermore the AFL pumps are suitable in industrial raw water and as 
process water pumps, as pumps for dry docks, canals and harbours, as 
cooling pumps in power plants, raw water pumps for preparation and supply 
of drinking water, irrigation pumps to allow areas of low rainfall to be used 
for agricultural and other purposes.

  Easy installation by means of a self centering, self sealing coupling system
  Easy maintenance thanks to the compact modular unit design 
  Automatic moisture detection and temperature monitoring
  Newly developed hydraulics with broad band of high efficiencies
  Available in standard and explosion proof versions

ABS SUBMERSIBLE MIXED 
FLOW COLUMN PUMPS AFL                 

|   Pumps   |   Mixers   |   Aeration  |   Controls   |   Services   |

www.absgroup.com

50 Hz

21
00

94
 G

B
 0

4.
05

   
   

   
 A

B
S 

re
se

rv
es

 th
e 

ri
gh

t t
o 

al
te

r 
sp

ec
ifi

ca
tio

ns
 d

ue
 to

 te
ch

ni
ca

l d
ev

el
op

m
en

ts
.

I  ABS Group  I  Tel. +46 40 35 04 70  I  Fax +46 40 30 50 45  I  info@absgroup.com  I  www.absgroup.com  I

Installation
Suitable for installation in steel or concrete 
riser pipes for economical operation and simple 
installation. The centering of the pump and 
sealing between pump and pipline is achieved 
automatically by means of a conical coupling ring.

No additional installation work required.
Maintenance
Easy maintenance and flexibility are the character-
istics of the AFL pumps. Continuous stator, bearing 
and seal monitoring systems provide effective 
remote surveillance of these major components.

An oil change is only necessary if the moisture 
sensor in the oil chamber has activated.

Technical Specifications

Nominal pipe diameter:

Power range:

Pole number:

ABS submersible mixed flow 
column pumps with motor and 
hydraulic section designed on the 
modular principle

Water tight motor enclosure to IP 68; 
stator wound and impregnated accor-
ding to class H with thermal sensors. 
Rotor and shaft dynamically balanced 

Lubricated-for-life ball and 
roller bearings 
support the shaft 
at bottom and 
top each with 
temperature 
monitors 

Hydraulics with diffuser and 
adjustable wear gap at the suction 
side. Material: EN-GJL-250, DIN 
EN 1561 (Cast iron, ASTM A48 
Class 35)

Mixed flow impellers. 
Material: Cast iron EN-GJL-250, 
DIN EN 1561 (Cast iron, ASTM 
A48 Class 35) also available in 
X3CrNiMoN27-5-2 (1.4460, ASTM 

A351 Grade 
CD-4M CU). 
AFL 0801 
with new 
skew design 
impeller  

Water tight enclosed 
connection chamber 
IP 68. Cable inlet 
with strain relief 
anti-kink device and 
double seal

Optimum motor cooling by 
directing the medium being 
pumped over the motor

High quality 
mechanical seal 
with solid silicon 
carbide rotating 
seats ensure 
reliable shaft 
sealing

Coupling device with conical 
centering unit secured against 
rotation and water tight

All motors are also available 
with explosion proof certification 
according to European standards 
or US FM standards

100           200                 500           1000         2000
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For optimum security ABS provide 
a system of monitoring devices. 
The pumps are permanently 
monitored to ensure that faults 
or wear are reported in plenty 
of time. This means that major 
damage to these high quality 
submersible pumps can be 
avoided by timely inspection

600 - 1200 mm

15 - 650 kW

4 - 12

H[m]

Q[l/s]

All pumps are routinely tested 
during production to achieve the 
performance standard of ISO 9906 
Cl.2. Performance tests to ISO 
9906 Cl.1 are also available
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3.8

VUP / VUPX MERÜLŐMOTOROS  
PROPELLERSZIVATTYÚK

Alkalmazás:
Az ABS VUP / VUPX merülőmotoros sorozata ideális nagy víztö-
megek megmozgatására, 12m emelési magasságig.
Kompakt felépítésűek, és függőlegesen beépíthetők a helytaka-
rékosság miatt. 

Alkalmazhatók: 
 • vihartározók ürítésére, 
• árvízvédelemre,
• öntözésre, 
• víztelenítésre, 
• ipari és hűtővizek szállítására, és még sok más feladatra. 

Technológia
A gazdaságos blokk-felépítésnek köszönhetően lehetőség van ki  -
választani a legjobb motor-hidraulika párost, ahol mind az elek-
tro mos, mind a vízszállítási igények megfelelők.
3- vagy 4 lapátos járókerék közül lehet választani, a motorok 
4,5-től 650kW-ig kaphatók, és így mindig tudunk műszakilag és 
gazdaságilag is elfogadható szivattyút ajánlani.

• Nagy megbízhatóság és hosszú élettartam

• Jól ismert moduláris felépítés

• Csúcsminőségű alkalmazott anyagok

• Új fejlesztésű, magasabb hatásfokú hidraulikák

•  Új fejlesztésű szuper-hatékony elektromos motorok PE6 
motorméretig

• A rossz áramlások kivédése az örvénymentesítő rendszerrel.

Beépítés
Beépíthető acélcsőbe és beton emelőcsatorná-
ba, az igényeknek megfelelően. A szivattyú köz-
pontozása és tömítése a kónuszos alsó kikép-
zésnek megfelelően a leeresztéskor automa-
tikusan megtörténik, nem szükséges továb-
bi szerelés.

Karbantartás
Karbantartás esetén csak szimplán ki kell 
emelni a szivattyút egy egységként, a helyén 
nem szükséges semmilyen szerelési munkát 
végezni rajta. Ezután ott végezheti el a munká-
latokat a szivattyún, ahol csak akarja.

Műszaki adatok
Névleges csőátmérő:                600-1400mm
Teljesítmény:                   4,5-650kW
Pólusszám:           4-12

ABS SUBMERSIBLE 
PROPELLER PUMPS VUP                 

Applications
The ABS submersible propeller pumps of the VUP series are ideal for 
applications where large volumes of waste or process water have to be 
pumped up to heads of 12 m.

They are compact and can be installed vertically in a space saving manner. 
They are ideal for storm water protection, for irrigation and dewatering, for 
cooling and process water and for a multitude of other applications.

Technology
By the use of an economical building block principle, we are able to select 
the best combination of hydraulic and motor with reference to ouput, speed, 
voltage and frequency in oder to suit the particular application. 

The choice of between three and four propeller blades, and a motor range 
from 4.5 to 650 kW enable us to make a choice which fulfils both economical 
and technical criteria.

  High operational reliability and long operating life
  Well known modular construction 
  High quality materials
  Newly designed hydraulics with high efficiencies
  Avoidance of harmful vortices by anti-vortex-system

|   Pumps   |   Mixers   |   Aeration  |   Controls   |   Services   |
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3-Blade propeller in the new skew 
design (for VUP 0403/0503/0603). 
Material: GGG-NiCr20-2 (=0.7660). 
The blades have been designed  
with the aid of a computer 
programme and incor-porates the 
latest flow design principle

Installation
Suitable for installation in steel or concrete riser 
pipes for economical and simple operation of 
the units. The centering of the pump and sealing 
between pump and pipe line is carried out 
automatically by means of a conical coupling ring.

No additional installation work required.

Maintenance
If maintenance is required you simply lift up the 
pump as a unit, without any need for disassembly, 
out of the flooded or dry pump sump. 

You can then carry out the maintenance work 
where ever is most convenient.

Technical Specifications

Nominal pipe diameter:

Power range:

Pole number:
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600 - 1400 mm

4.5 - 650 kW

4 - 12 

H[m]

Q[l/s]
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For optimum security ABS 
provides a system of monitoring 
devices. The pumps are 
permanently monitored to ensure 
that faults or wear are reported 
in plenty of time. This means 
that major damage to these high 
quality submersible pumps can be 
avoided by timely inspection

ABS propeller pump with motor 
and hydraulic section designed on 
the building block principle

Water tight motor enclosure to IP 68; 
stator wound and impregnated accor-
ding to class H with thermal sensors. 
Rotor and shaft dynamically balanced 

Ball bearings, 
lubricated-for-
life support the 
shaft at upper 
and lower ends

Axial hydraulics with diffusers 
located at the suction and 
discharge sides. Replaceable 
wear ring of stainless steel. 
Material wear ring
G-X7CrNiMo12-1 (=1.4008)

Water tight enclosed 
connection chamber 
IP 68. Cable inlet with 
strain relief anti-kink 
device and double 
seal

Optimum motor cooling by 
directing the medium being 
pumped over the motor

High quality 
mechanical seal 
with solid silicon 
carbide rotating 
seats ensure 
reliable shaft 
sealing

Coupling device with conical 
centering unit secured against 
rotation and water tight

All motors can also be supplied 
to European explosion proof 
standards

All pumps are routinely tested during 
production to achieve the performance 
standard of ISO 9906 Cl.2. Performance 
tests to ISO 9906 Cl.1 are also available

I  ABS Group  I  Tel. +46 40 35 04 70  I  Fax +46 40 30 50 45  I  info@absgroup.com  I  www.absgroup.com  I

0501

Propeller with adjustable blades 
of stainless steel. Material: 

G-X40CrNi27-4 
(=1.4340).
Propeller 
blades also 
available 
made of 
sea-water 

resistant alloy. Material: 
G-X5CrNiMoNb19-11-2 (=1.4581)

50 Hz
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4.1

* Az alapkivitelben billenős    
   vészjelzőegység található.

TÍPUS CIKKSZÁM NYOMÓCSŐ
NÉVLEGES 
FESZ. (V)

NÉVLEGES 
ÁRAM (A)

P1  
(kW)

P2  

(kW)
SÚLY 
(kg)

Sanimax Robusta 202 0756 5120 DN 40 230/1/50 2.1 0.46 0.16 9

Sanimax MF 154 WKS 0756 5127 DN 40 230/1/50 3.0 0.66 0.42 13

Sanimax MF 324 WKS 0756 5121 DN 40 230/1/50 3.6 0.83 0.54 13

A berendezés tartalmazza a szivattyút és a vezérlést. A háromszög alapú tartály szagmentesen záró fedéllel, szellőző rendsze-
rrel, túlfolyás elleni védelemmel és visszacsapó szeleppel is fel van szerelve. 

Kiegészítők:
Robusta 202 szivattyú 01135077

Vészjelző egység – dugaszolható* 62450038

Vészjelző egység – falra szerelhető* 62455012

Vészjelző egység – billenős 62450039

Mosógép leállító egység 62665147

Gumi szigetelés 62665060

SANIMAX

A SANIMAX előregyártott átemelők automatikus üzemű szeny­
nye zettvíz átemelő berendezések utcaszint (csatorna vissza­
duzzasztási szint) alatti terek víztelenítésére szolgálnak. Pince­
helyiségek, mélyfekvésű ingatlanok, gazdasági létesítmények, 
hobby­, fittnesstermek stb. kiépítésénél lehetővé teszi a mos­
dók, zuhanyzók, mosogatók és mosógépek problémamentes 
installációját.
A SANIMAX ROBUSTA típus darabos anyagot nem tartalmazó 
„tiszta” vizek átemelésére szolgál. A SANIMAX MF 154 típus 20 
mm­es szabadátömlő keresztmetszetűek, a SANIMAX MF 
324 típus 30 mm szabadátömlő keresztmetszetű.
Az egységet kompletten szállítjuk, bekötésre készen. A hang­
elnyelő, kiváló minőségű műanyag gyűjtőtartály kiválóan el ­
lenáll minden tisztítószernek. A helytakarékos, háromszög ala ­
pú tartály biztonságosan áll a padozaton és arra is gondoltak, 
hogy egy kézmosó, mosdó alatti szabad területen kiválóan el ­
helyezhető legyen.
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Kompakt, előre gyártott, automatikus 
üze mű szennyvízátemelő berendezés 
1 hát só kifolyású WC, 1 kézmosó, 1 
zuhanyzótálca és 1 bidé szennyvizei­
nek átemelésére.
Amennyiben a gravitációs elvezetés 
nem lehetséges, a kis helyigény és 
a kis átmérőjű nyomócső utólagos 
beépí tésénél, vagy épület­felújításnál 
optimális megoldást nyújt.
Az ABS PIRANHAMAT egy korsze­
rű, csatlakozásra kész szerelési egy­
ség, hermetikusan zárt műanyag tar­
tályból, benne üzemelő PIRANHA 
darálószivattyúból és beépített 
vezérlőegyséből áll.

NIROLIFT
Padlóösszefolyóval egybeépített, előregyártott, automatikus üzemű szennyezettvíz átemelő beren­
dezés ROBUSTA 200, PIRANHA 08­09 vagy MF 154­334 szivattyúval szerelve.
Épületek csatorna­visszaduzzasztási szintje alatt fekvő tereinek szennyezettvíz átemelésére.
Alkalmazásával mosdók, fürdőkádak, zuhanytálcák, mosogatók, mosógépek stb. fekáliamentes 
szennyvízeinek problémamentes átemelése valósítható meg a magasabban fekvő vagy visszaduz­
zadt csatornába.
Nyomócsonk NA50 gumikarmantyúval és összekötő bilincsekkel. Előszerelt kábelvédőcső 3,5 m­es 
villamos hálózati dugóval. A befolyó csatornák csatlakoztatására lépcsőzetesen kialakított 2 db 
70/100­as befolyócsonk áll rendelkezésre, tokos vagy áttolókarmantyús bekötéshez. Felmosó vagy 
csurgalékvizek a padlószintről a lefolyórácson (kívánságra bűzelzáróval) át vezethetők be.

TÍPUS CIKKSZÁM NYOMÓCSŐ
NÉVLEGES 
FESZ. (V)

NÉVLEGES 
ÁRAM (A)

P1 

(kW)
P2 

(kW)
SÚLY 
(kg)

Piranhamat 100, alacsony oldali bemenet 74 mm 0756 5092 DN 32 230/1/50 4.84 1.1 0.68 9

Piranhamat 100, magas oldali bemenet 198 mm 0756 5091 DN 32 230/1/50 4.84 1.1 0.68 10

Piranhamat 120, alacsony oldali bemenet 74 mm 0756 0320 DN 32 230/1/50 4.84 1.1 0.68 9

Piranhamat 120, magas oldali bemenet 198 mm 0756 0310 DN 32 230/1/50 4.84 1.1 0.68 10

A kábelhossz alapkivitelben mindegyik típusnál 2 m.

TÍPUS CIKKSZÁM NYOMÓCSŐ 

Nirolift tartály 07565408     DN 40

Accessories:

Bővítő készlet  62665196

Szagelzáró készlet 62665195

Szigetelő gyűrű készlet 62665198

4.2

Szivattyú típusok:

Robusta 200 W/TS 01135066

Coronada 200 W/KS 01355025

Piranha 08 W/KS 05106401

Piranha 09 W/KS 05106500

Szivattyú típusok:

Piranha 08 D/KS 05106405

Piranha 09 D/KS 05106503

MF 154 W/KS 01399105

MF 324 W/KS 01399127

MF 334 D/KS 01399135

Figyelem: A szivattyút külön kell rendelni. Lásd a vonatkozó oldalakat. A beépítési készlet a 
tartályban már elő van készítve.

PIRANHAMAT 100–120

Maximális nyomócsőhossz (2 db 90˚-os ív és  
1 db visszacsapó szelep figyelembevételével
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4.3

TÍPUS CIKKSZÁM

SYNCONTA 700 0756 5295

SYNCONTA 700L 0756 5320

A SYNCONTA 700 / 700L típusba beépíthető szivattyúk

SYNCONTA 700 - 700L
Egyszivattyús kialakításban készülő műanyag tartályos előre gyártott beltéri 
átemelő berendezés. Alkalmazása automatikus szennyvízelszállítást tesz lehetővé.
Alapkialakításban aprítóéles Piranha08­S26 szivattyúkkal szerelhető, így az épületen 
belül elegendő a nyomócsövet KPE32 méretben kiépíteni.
Rendelhető padlószintbe építhető és padlószint fölé telepíthető kialakításban.
A komplett átemelő tartalmazza a szivattyút, a beépítési szerelvényeket és a vezérlést.

TÍPUS
NYOMÓ­

CSŐ
INDÍTÁS 
MÓDJA

NÉVLEGES 
FESZ. (V)

NÉVLEGES 
ÁRAM (A)

P1 
(KW)

P2 
(KW)

SÚLY 
(KG)

PIRANHA 08/2 W R 5/4” DOL 230/1/50 6,4 1,4 1 18

PIRANHA 08/2 D R 5/4” DOL 400/3/50 2,7 1,4 1 18

PIRANHA 09/2 W R 5/4” DOL 230/1/50 11,6 2,6 1,8 23

PIRANHA 09/2 D R 5/4” DOL 400/3/50 4,6 2,6 2 23

PIRANHA S12/2 D R 5/4” DOL 400/3/50 3,3 1,7 1,2 32

PIRANHA S17/2 D R 5/4” DOL 400/3/50 4 2,3 1,7 32

PIRANHA S21/2 D R 5/4” DOL 400/3/50 4,8 2,8 2,1 37

PIRANHA S26/2 D R 5/4” DOL 400/3/50 5,6 3,4 2,6 40

Kábelhossz: Standard 10m minden típushoz
A szivattyúk kivezetett hővédelemmel és DI olajtérfelügyelettel szereltek

Komplett előre gyártott szennyezett és szennyvízátemelő berendezés ROBUSTA, 
MF és PIRANHA szivattyúkkal. Egy­ vagy kétszivattyús kialakításban, padlóössze­
folyós tartályban, mely többirányú és több méretű csatlakozással rendelkezik.
A ROBUSTA és MF szivattyúkkal szennyezett, míg az MF és Piranha08 szivattyúk­
kal szennyvizek szállíthatóak.

TÍPUS CIKKSZÁM NYOMÓCSŐ

Sanisett tartály – süllyesztett 07565409 DN 50

Sanisett tartály – talajszinten álló 07565410 DN 50

Figyelem: A szivattyú(ka)t külön kell rendelni. Lásd a vonatkozó oldalakat.

KIEGÉSZÍTŐK (A kétszivattyús kivitelhez két beépítési készletet kell rendelni):

BEÉPÍTÉS KÉSZLET VISSZACSAPÓ SZELEPPEL

Robusta, Coronada, MF 154 - 334 6266 5192

MF 354-től 804-ig 6266 5193

Piranha 08/09 6266 5194

Talajszinten álló készlet 6266 5197

Szagelzáró készlet 6266 5195

Bővítő készlet 6266 5196  (a tartály magasságát növeli meg max 150 mm-rel, csak egy használható!)

Szigetelő gyűrű készlet  6266 5198

Rozsdamentes acél fedél tömítés 4102 5020 (zárja és tömíti a kifolyónyílást a fedélen)

FIGYELEM: A Sanisett 1-hez nem szükséges vezérlés – használható KS úszókapcsolóval is.

SANISETT 1–2
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4.4

Sanimat 1000

Új építményeknél és felújításoknál, csatorna visszaduzzasztási szint alatti helyiségek biztonságos szennyvízelvezetésére. A 
SANIMAT 1000 egyszivattyús változat családi házak, a SANIMAT 1002 kétszivattyús változat ikerházak, kisebb üzemek szenny­
vízelvezetésére szolgál. A SANIMAT 2002 kétszivattyús típusok ikerházak, nagyobb üzemek, mélyen fekvő területek, pincékben 
üzemelő vendéglők, szórakozóhelyek szennyezett­ és szennyvízelvezetésére alkalmazható.
Szerkezeti anyagok: műanyag tartály, öntöttvas (EN­GJL­250) szivattyúk és járókerekek, korrózióálló tengely (AISI 420). 

Sanimat 2002Sanimat 1002

SANIMAT 1000 / 1002 / 2002

TÍPUS CIKKSZÁM 
(vezérléssel) NYOMÓCSŐ TARTÁLY 

TÉRFOGATA
SZABADÁTÖMLŐ 

KERESZTMETSZET
NÉVLEGES 
FESZ. (V)

NÉVLEGES 
ÁRAM (A)

P1 
(KW)

P2 
(KW)

SÚLY 
(KG)

Sanimat 1000 W 0756 5186 4”/DN80/DN100 70 liter 50 230/1/50 8,4 1,8 1,3 55
Sanimat 1000 D 0756 5187 4”/DN80/DN100 70 liter 50 400/3/50 3,5 1,8 1,4 55
Sanimat 1000 D / HD 0756 5190 4”/DN80/DN100 70 liter 50 400/3/50 5,2 2,9 2,2 57
Sanimat 1002 D 0756 5191 4”/DN80/DN100 140 liter 50 400/3/50 3,5 1,8 1,4 115
Sanimat 1002 D / HD 0756 5192 4”/DN80/DN100 140 liter 50 400/3/50 5,2 2,9 2,2 117
Sanimat 2002 D / HD 0756 5203 4”/DN80/DN100 320 liter 75 400/3/50 5,2 2,9 2,2 132
Sanimat 2002 D / XD 0756 5204 4”/DN80/DN100 320 liter 50 400/3/50 6,2 3,7 3 132

Alapkialakításban 1 vagy 2 szennyvízszivattyúval, rotációs eljárással készült műanyag tartállyal, pneumatikus szintvezérléssel, fény- és hangjel-
zéssel, visszacsapó szeleppel.
A kábelhossz alapkivitelben minden típusnál 4,5 fm.

TÍPUS CIKKSZÁM 
(vezérlés nélkül) NYOMÓCSŐ TARTÁLY 

TÉRFOGATA
SZABADÁTÖMLŐ 

KERESZTMETSZET
NÉVLEGES 
FESZ. (V)

NÉVLEGES 
ÁRAM (A)

P1 
(KW)

P2 
(KW)

SÚLY 
(KG)

Sanimat 1002 D / HD 0756 5200 4”/DN80/DN100 140 liter 50 400/3/50 5,2 2,9 2,2 117
Sanimat 2002 D / HD 0756 5209 4”/DN80/DN100 320 liter 75 400/3/50 5,2 2,9 2,2 132
Sanimat 2002 D / XD 0756 5210 4”/DN80/DN100 320 liter 50 400/3/50 6,2 3,7 3 132

Alapkialakításban 2 szennyvízszivattyúval, rotációs eljárással készült műanyag tartállyal, visszacsapó szeleppel.
A kábelhossz alapkivitelben minden típusnál 4,5 fm.

KIEGÉSZTÍTŐK
Kézi membrán szivattyú 6/4” 1499 0028
Kézi membrán szivattyú készlet fali rögzítéshez 6166 0036

Sanimat 1002 Sanimat 2002Sanimat 1000
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4.5

Piranhamat 1002

TÍPUS CIKKSZÁM NYOMÓCSŐ 
NÉVLEGES 
FESZ. (V) 

NÉVLEGES 
ÁRAM  (A) 

P1 (kW)
P2 

(kW) 
SÚLY 
(kg)

Piranhamat 701 W 0756 5415 R1¼” 230/1/50 7.0 2.3 1.7 58

Piranhamat 701 D 0756 5158 R1¼” 400/3/50 4.0 2.3 1.7 58

Kábelhossz: 4m.
Alapkivitel: tartály 1 db Piranha szivattyúval, automatikus szintszabályozással, vezérléssel, akusztikus vészjelzéssel.

Piranhamat 1002 D 0756 5062 R 1¼” 400/3/50 4.0 2.3 1.7 98

Alapkivitel: tartály 2 db Piranha szivattúval, automatikus szintszabályozással, vezérléssel, akusztikus vészjelzéssel, visszacsapó szeleppel.

KIEGÉSZÍTŐK:
Kézi membrán szivattyú R1 ½” 1499 0028     

Kézi membrán szivattyú készlet fali rögzítéshez 6266 0036 

Zárófedél (a kiszerelt szivattyú esetére) 3248 5012

Piranhamat 701Új épületrészeknél és felújításoknál csator­
na visszaduzzasztási szint alatti helyiségek 
biztonságos szennyvízelvezetésére, nyomott 
szennyvízhálózatokra történő rácsatlakozás 
esetén illetve olyan esetekben, amikor a nagy 
nyomócső­átmérő nem megoldható. 
A tartály 5 db vízszintes és 5 db függőle­
ges irányú rácsatlakozási lehetőséggel bír. 
A beépített szivattyúk PIRANHA S17W és 
PIRANHA S17D.
Szerkezeti anyagok: műanyag tartály, öntött­
vas (EN­GJL­250) szivattyúk és járókerekek, 
korrózióálló acél tengely (AISI 420).

PIRANHAMAT 701 - 1002

H
 [m]

Q [m3/h]
 [l/s] Q [m3/h]

 [l/s]

H
 [m]

Piranhamat 701 Piranhamat 1002
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Elárasztásbiztos szennyvízátemelő berendezés a csatorna 
 visszaduzzasztási szint alatti terek szennyvízeinek átemelé­
sére. Ideális megoldást nyújt bérházak, nagy szállodák, kór­
házak, bevásárlóközpontok, irodaházak, repülőterek, parko­
lóházak szennyezett­ és szennyvíz átemelésére.
A berendezéseket kompletten szállítjuk, szivattyúkkal, 
vezérléssel, tartállyal. A tartályméretek 150 l, 250 l és 370 l. 
A szivattyúk AS vagy AFP típusok, melyek egyedileg választ­
hatók a kívánt munkapontra.
A tartály szagmentesen zárt és többméretű becsatlakozási 
lehetőséggel bír vízszintes és függőleges irányban egyaránt.

TÍPUS CIKKSZÁM TARTÁLY TÉRFOGATA SÚLY (KG)

SANIMAT 4002 TARTÁLY 6288 0077 348 LITER 32

KIEGÉSZTÍTŐK
Szivattyú beépítési készlet (tömítések, szigetelések, szorítógyűrűk és fejtámasz)
AS 0830,0840 - DN80 6266 5103
AS 0831,0841 - DN80 6182 5081
XFP PE1 - DN80 / DN100 6266 5299
XFP PE2 - DN100  6266 5300
Kézi membrán szivattyú 6/4” 1499 0028
Kézi membrán szivattyú készlet fali rögzítéshez 6166 0036
   
A beépíthető szivattyúk adatai a prospektus korábban részletezett AS és XFP oldalain találhatóak. 

SANIMAT 4002

4.6
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Egy­ vagy kétszivattyús kialakításban készülő műanyag tartályos előre gyártott átemelő berendezés. Alkalmazása automatikus 
szennyvízelszállítást tesz lehetővé.

Mind AS, mind Piranha szivattyúkkal szerelhető. A lakóházhoz közel, forgalom elől elzárt területre kell telepíteni.

TÍPUS CIKK SÚLY kg  

Synconta 801 ­ DN 32 
1 Piranha szivattyúhoz DN 32 (R 1¼”) 

0756 5411 65

Synconta 801 ­ DN 50
1 AS szivattyúhoz DN 50 (R2”)

0756 5412 72

Synconta 801 tartály magassága:  1420mm (1645mm-ig állítható)
Komplett tartály műanyag fedéllel, talpidommal és beépítési készlettel (talp, visszacsapó-szelep, lánc és sekli stb.). 
A szivattyút nem tartalmazza. Kérjük, nézze meg a szivattyút a megfelelő oldalon. 

KIEGÉSZÍTŐK Synconta 801:

BPC vezérlő panel ­ egy fázis:

AS / Piranha - S12/2W, S17/2W 6216 5070 3.9

Piranha 08 6216 5097 0.9

Piranha 09 6216 5098 0.9

BPC vezérlő panel ­három fázis:

AS / Piranha - S12/2D, S17/2D;

AS- S13/4D. 6216 5003 0.9 

Piranha 08/2D. 6216 5100 0.9 

AS- S26/2D, S22/4D; 

Piranha- 09/2D, S21/2D. 6216 5101 0.9

BPC vezérlő panel ­ három fázis vészjellel:

AS / Piranha - S12/2D, S17/2D; 

AS- S13/4D; Piranha 08/2D. 6216 5084 3.9

AS- S26/2D, S22/4D; 

Piranha- 09/2D, S21/2D 6216 5085 3.9  

Nyomócső készlet 6266 5180 -

Úszókapcsoló - 10m 6266 5181 -

Bővítő készlet 6266 5182 -

Aknafedél 1499 5000 82

Height adjustment ring 4450 5000 34

Synconta 901 ­ DN 32   0756 5401 86

Synconta 901 L ­ DN 32 0756 5403 99

1 Piranha szivattyúhoz DN 32 (R 1¼”) 

Synconta 902 ­ DN 32  0756 5402 86

Synconta 902 L ­ DN 32 0756 5404 99

2 Piranha szivattyúhoz DN 32 (R 1¼”)

Synconta 901 ­ DN50 0756 5288 86

Synconta 901 L ­ DN50 0756 5290 99

1 AS szivattyúhoz DN 50 (R2”)

Synconta 902 ­ DN50 0756 5289 86

Synconta 902 L ­ DN50 0756 5291 99

2 AS szivattyúhoz DN 50 (R 2”)

Tartály magasság: Synconta 901/902:      1690 mm
                                 Synconta 901L/902L: 2190 mm
Kérjük, nézze meg a szivattyút a megfelelő oldalon!

4.7

KIEGÉSZÍTŐK Synconta 901 ­ 902 L:

Synconta fedlap 1499 5000 82

80mm-es magasító 4450 5000 34

Átmeneti idom 65/80mm 3140 0036 0.9

MEGJEGYZÉS: a vezérlést nem tartalmazza!

SYNCONTA 801 - 902 L

El
őr

e 
gy

ár
to

tt
 

át
em

el
ők



4.8.1

TG ÉS DG ELŐRE GYÁRTOTT ÁTEMELŐK

TG típusok (beltéri): DG típusok (kültéri):
Tartályátmérő: 600 mm (alapkial.) Tartályátmérő: 600 mm (alapkial.)

960 mm 960 mm

Tartály magasság: 750 mm (alapkial.) Tartály magasság: 1 500 mm (alapkial.)
min. 550 mm min. 1 200 mm

max. 5 000 mm

Tartályanyag:

hegesztett műanyag (PP)

Tartályanyag: hegesztett műanyag 
2 000-2 500 mm-ig(PP)
műanyagcső
2 000-5 000 mm-ig (PP)

Csatl. csőméret: nyomó oldal: 5/4”, 6/4”, 2” Csatl. csőméret: nyomó oldal: 5/4”, 6/4”, 2”
befolyó oldal:   100,   160 befolyó oldal:  100,  160
kábelkivezetés:   40 kábelkivezetés:   40

Szerelvények: lapvisszacsapó-szelep Szerelvények: lapvisszacsapó-szelep
(opc. golyós visszacsapó-szelep) (opc. golyós visszacsapó-szelep)
hollandis golyós csap hollandis golyós csap
(műanyag vagy horganyzott) (műanyag vagy horganyzott)
flexibilis szívó-nyomó tömlő flexibilis szívó-nyomó tömlő
szagmentesen záró műanyag műanyag, műkő vagy beton
fedőkupak fedlap (kazánlemezajtóval)

Vezérlődoboz: egyszerűsített motorvédelem Beépített szivattyúk: lásd előző oldal táblázata

Vezérlődoboz: egyszerűsített motorvédelem 
SP1, SP2, P1, P2 típusú átemelő SP1, SP2, P1, P2 típusú átemelő
vezérlők egy- és kétszivattyús vezérlők egy- és kétszivattyús
kialakításokhoz kialakításokhoz
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4.8.2

TG ÉS DG ELŐRE GYÁRTOTT ÁTEMELŐK

Földbe süllyeszthető kültéri (DG) és lakótérben elhelyezhető beltéri (TG) előre gyártott szennyezett­ és szennyvíz átemelők, 
ör vénykerekes vagy aprítóéles hidraulikával szerelt szivattyúkkal, egy­ vagy kétgépes kialakításban, műanyag (PP) anyagú 
ak nákkal, szagmentesen záródó fedéllel (TG) vagy esztétikus, lépésálló műanyag fedlappal (DG), kompletten szerelt belső 
kiala kítással, csövezéssel, alap­ és egyedi igényeket kielégítő vezérlőegységekkel és védelmekkel.

ALKALMAZÁSI TERÜLETEK:

·  mélyen fekvő telkek, pincék szennyvízelvezetéséhez aprítóéles vagy nagy szabadátömlő keresztmetszetű szivattyúkkal

JELLEMZŐK:

· teljes belső szerelvényezés,

· egyszerű, gyors telepítés, hidraulikai és elektromos bekötés,

· igény szerint egyedi méretben is,

· nyomás alatti szennyvízelvezetéshez ABS Piranha szivattyúkkal,

· gravitációs hálózatokba beemelő egységként ABS MF szivattyúkkal.

ALKALMAZÁS:

Épületek, közcsatorna szintje alatt fekvő helyiségeiben (pince, garázs, szuterén) keletkező szennyezett­ és szennyvizek 
átemelésére, csurgalék­ és kondenzvizek gyűjtésére és gravitációs­ vagy nyomott hálózatba továbbítására. A TG előre gyár­
tott beltéri átemelő egység kiválóan alkalmas éttermek, fittness és sportcentrumok, kis üzletek szennyvizeinek átemelésére, 
köszönhetően egyszerű beépítésének, egyszerű kezelhetőségének, a tartályalak és méret egyedi kialakíthatóságának, a 
beépíthető szivattyúk széles választékának és a beltéri elhelyezésnél elengedhetetlen szagmentesen záródó fedélnek vala­
mint az alacsony zajszintű működésnek.

A DG előre gyártott kültéri átemelő­egység kiválóan alkalmazható „egy ház­ egy átemelő” rendszerek alapelemenként, 
nyomott szennyvízhálózat tagjaként (Piranha szivattyúval szerelt típusok), csapadékvíz átemelőként, éttermek, kis üzletek 
és üzemek szennyvízeinek átemelésére. Köszönhetően egyszerű beépítésének, egyszerű kezelhetőségének és a beépíthető 
szivattyúk széles választékának.

Vezérlődoboz: egyszerűsített motorvédelem Beépített szivattyúk: lásd előző oldal táblázata

Vezérlődoboz: egyszerűsített motorvédelem 
SP1, SP2, P1, P2 típusú átemelő SP1, SP2, P1, P2 típusú átemelő
vezérlők egy- és kétszivattyús vezérlők egy- és kétszivattyús
kialakításokhoz kialakításokhoz

TÍPUS NYOMÓCSŐ NÉVLEGES FESZ. (V) NÉVLEGES ÁRAM (A) P1 (KW) P2 (KW) SÚLY (KG)
MF 154 W / WKS R 5/4”/R 6/4” 230/1/50 3,0 0,66 0,42 9
MF 324 W / WKS R 5/4”/R 6/4” 230/1/50 3,6 0,83 0,54 10
MF 334 D / DKS R 5/4”/R 6/4” 400/3/50 1,4 0,83 0,56 14
MF 354 W / WKS R 2” 230/1/50 7,6 1,67 1 14
MF 404 D / DKS R 2” 400/3/50 2,5 1,48 1 14
MF 504 W / WKS R 2” 230/1/50 9,0 2,05 1,45 16
MF 804 D / DKS R 2” 400/3/50 4,6 2,56 2 17

Piranha 08/2 W / WKS R 5/4” 230/1/50 6,4 1,4 1 18
Piranha 08/2 D / DKS R 5/4” 400/3/50 2,7 1,4 1 18
Piranha 09/2 W / WKS R 5/4” 230/1/50 11,6 2,6 1,8 23
Piranha 09/2 D / DKS R 5/4” 400/3/50 4,6 2,6 2 23
Piranha S10/4 W R 5/4” 230/1/50 7,5 1,7 1 32
Piranha S12/2 W R 5/4” 230/1/50 8,2 1,8 1,2 32
Piranha S12/2 D R 5/4” 400/3/50 3,3 1,7 1,2 32
Piranha S13/4 D R 5/4” 400/3/50 3,6 1,9 1,3 32
Piranha S17/2 W R 5/4” 230/1/50 10,6 2,4 1,7 32
Piranha S17/2 D R 5/4” 400/3/50 4 2,3 1,7 32
Piranha S21/2 D R 5/4” 400/3/50 4,8 2,8 2,1 37
Piranha S26/2 D R 5/4” 400/3/50 5,6 3,4 2,6 40

AS 0530 S12/2 W - 110mm 2” 230/1/50 8,2 1,8 1,2 31
AS 0530 S12/2 D - 110mm 2” 400/3/50 3,3 1,7 1,2 31
AS 0530 S17/2 D - 125mm 2” 400/3/50 4,0 2,3 1,7 34
AS 0530 S26/2 D - 142mm 2” 400/3/50 5,6 3,4 2,6 40

A beépíthető szivattyúk cikkszámai az aktuális oldalakon találhatóak meg.
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5.1

    Plug & Play Csatlakozás az AquaWeb­hez

         ABS  CA521 GPRS Modem

teljesítmény                                     
mérő

esővíz mérő

keverő

túlfolyás 
érzékelő

úszókapcsoló
szintérzékelő

szivattyú

TESTRE SZABHATÓ ÁTEMELŐ VEZÉRLÉS

KÉTSZIVATTYÚS VEZÉRLŐEGYSÉG

Az ABS standard vezérlőszekrény teljes megoldást biztosít két szi­
vattyú vezérlésére. Az ABS PC242 kontroller köré építve széleskörű 
szabályzási és beállítási lehetőségeket biztosít, hogy optimalizálhas­
sa az átemelő működését annak teljes élettartamán keresztül.
A lehető legalacsonyabb élettartam­költség optimalizálását bele­
égettük a vezérlőbe.

• Standard megoldás
• Gyors és könnyű beépíteni, és beüzemelni
• Sok beállítási lehetőség, hogy csökkenthesse a kiszállásokat
• Sok beállítási lehetőség, hogy csökkenthesse az üzemköltségeket
• Az akna és a szivattyú teljes felügyelete
• Robusztus és megbízható felépítés és program.
• A vezérlés kompakt mérete miatt olcsóbban beépíthető

    Plug & Play Csatlakozás az AquaWeb­hez

         ABS  CA521 GPRS Modem

jelenlét 
jelzés

1­16 SZIVATTYÚ VEZÉRLÉSÉRE

Az ABS PCx egy könnyen skálázható, rugalmas megoldást biztosít minden 
átemelő vezérlésénél. Könnyen beüzemelhető, csak a megfelelő funkciókat 
kell beállítani, és máris üzemkész.

• 1-16 szivattyú vezérlése

• Szelepek vezérlése

• Keverő vezérlése

• PID szabályzó

• Számlálók és időzítők.

• A szivattyú és az akna teljes felügyelete

• Robusztus és megbízható felépítés és szoftver

• Kis méretének köszönhetően csökkenek a beépítés költségei.

További információkért keresse az ABS-t!

STANDARD ÁTEMELŐ VEZÉRLÉSEK 
(CP112, CP212, CP221)
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5.2

Egy­ vagy kétszivattyús kiépítésben 3kW teljesítményig, 1 és 3 fázisú motorokhoz alkal­
mazható. A szondacsővel és hőkapcsoló­kontaktusokkal felszerelt kivitel, mely tartal­
maz reset gombot is, alkalmas robbanásbiztos szivattyúk vezérlésére is.
Megjegyzés: nem alkalmas DI olajtérfelügyelettel szerelt AFP szivattyúk vezérlésére
Az EN 60204­1­nek megfelelő kialakítású. A szintkapcsolók KS úszókapcsolók, vagy 
szondacső lehetnek.
A magyarországi piacon az alább részletezett vezérlésekhez hasonló egyfázisú SP1 
és SP2 valamint a háromfázisú P1 és P2 vezérléseket is alkalmazzuk. A vezérlések 
rendelhetőek műanyagszekrényes és fémszekrényes dobozban is.

         A                                    B                                 C

  H       W      D               H       W       D               H      W       D               
160     85    110            340   340    150           340   340    150        
                                                                        *440   340    150  

     Ház méretei (mm):

C

A

B

C

TÍPUS
HÁZ 

TÍPUS
CIKKSZÁM PHASE

SZIVATTYÚ 
SZÁMA 

NÉVLEGES 
ÁRAM (A) 

SZINT KAPC­
SOLÓ

SZIVATTYÚ TÍPUSA

BPC. W1KS_ _ A 6216 5093 1 1 1,2 - 1,9 KS CORONADA, MF 054W
BPC. W1KS_ _ A 6216 5094 1 1 1,8 - 2,8 KS ROBUSTA
BPC. W1KS_ _ A 6216 5095 1 1 2,7 - 4,2 KS MF 154W, 254W, 324W
BPC. W1KS_ _ A 6216 5096 1 1 4,0 - 6,2 KS MF 354W
BPC. W1KS_ _ A 6216 5097 1 1 6,0 - 9,2 KS MF 504W, IP900W, PIR 08W
BPC. W1KS_ _ A 6216 5098 1 1 8,0 - 12,0 KS MF 565W, PIR 09 W

BPC. W1KS_C B 6216 5070 1 1 9,0 - 14,0 KS AS /PIR 12 és 17 W
BPC. W1STAC B 6216 5072 1 1 9,0 - 14,0 SUB. TUBE AS /PIR 12 és 17 W

BPC. W2KSA_ C 6216 5104 1 2 1,0 - 1,6 KS Coronada
BPC. W2KSA_ C 6216 5066 1 2 1,6 - 2,5 KS Robusta, MF 054W
BPC. W2KSA_ C 6216 5067 1 2 2,5 - 4,0 KS MF 154 W, MF 254W, MF 324W
BPC. W2KSA_ C 6216 5103 1 2 4,0 - 6,3 KS MF 354W
BPC. W2KSA_ C 6216 5068 1 2 6,0 - 10,0 KS MF 504W, IP900W, PIR 08W
BPC. W2KSA_ C 6216 5069 1 2 9,0 - 14,0 KS PIR 09 W
BPC. W2KSAC C 6216 5071* 1 2 9,0 - 14,0 KS AS/PIR 12 és 17 W

BPC. D1KS_ _ A 6216 5099 3 1 1,2 - 1,9 KS MF 334 D
BPC. D1KS_ _ A 6216 5100 3 1 1,8 - 2,8 KS MF 404D, IP 900 D, PIR 08D
BPC. D1KS_ _ A 6116 5003 3 1 2,7 - 4,2 KS MF604D, AS 13/4D, AS/PIR 12 és 17D

BPC. D1KS_ _ A 6216 5101 3 1 4,0 - 6,2 KS MF 665D, 804 D, AS 22/4D, AS 26D, 
PIR 09 és S21D

BPC. D1KSA_ B 6216 5091 3 1 1,0 - 1,6 KS MF 334 D,
BPC. D1KSA_ B 6216 5102 3 1 1,6 - 2,5 KS MF 404D, IP 900 D

BPC. D1KSA_ B 6216 5084 3 1 2,5 - 4,0 KS MF 604D, AS 13/4D, AS 12 és 17D, 
PIR 08D, PIR S12 és S17D

BPC. D1KSA_ B 6216 5085 3 1 4,0 - 6,3 KS MF 665D, 804D, AS 22/4D, AS 26D, 
PIR 09 és S21D

BPC. D1STA_ B 6216 5086 3 1 1,0 - 1,6 SUB. TUBE MF 334D
BPC. D1STA_ B 6216 5077 3 1 1,6 - 2,5 SUB. TUBE MF 404D, IP 900 D

BPC. D1STA_ B 6216 5078 3 1 2,5 - 4,0 SUB. TUBE MF 604D, AS 13/4 D, AS 12 és 17D, 
PIR 08D, PIR S12 és S17D

BPC. D1STA_ B 6216 5088 3 1 2,5 - 4,0 SUB. TUBE AS/PIR 12D EX

BPC. D1STA_ B 6216 5079 3 1 4,0 - 6,3 SUB. TUBE
MF 665D, 804D, AS 22/4D, AS 26D, 
PIR S21D és S26D, PIR09D, PIR S21 

EX, PIR/AS 17 és 26 EX
BPC. D2KSA_ C 6216 5090 3 2 1,0 - 1,6 KS MF 334D

BPC. D2KSA_ C 6216 5074 3 2 1,6 - 2,5 KS MF 404D, IP 900D AS / PIR 12/17D, 
PIR 08/2D

BPC. D2KSA_ C 6216 5075 3 2 2,5 - 4,0 KS MF 604D, AS 13/4D, AS 12 és 17D, 
PIR 08D, PIR S12 és S17D

BPC. D2KSA_ C 6216 5076 3 2 4,0 - 6,3 KS MF 665 D, 804 D, AS 22/4, AS 26D, 
PIR 09D, PIR S21D

Azonosító kód:
 BPC  W  1  KS  A   C  9.0­14.0

Termék típusa  Áram tartomány
W 230 V   C kondenzátoros indítás
D 400 V  _ kondenzátor nélkül
Szivattyúk száma  
KS úszókapcsoló     A vészjel
ST szondacső                                                                _ vészjel nélkül

ALAP SZIVATTYÚVEZÉRLÉS
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5.3

VÉSZJEL

BE

KI

Automatikus szintszabályzáshoz, ütés és rázkódásbiztos kiala­
kításban. Higanymentes környezetbarát felépítésű. A legutolsó 
hegesztési technológiákkal hegesztve, ezáltal is biztosítja a 
teljes tömítettséget. 
Az ABS KS úszókapcsolói folyadékokban használhatók, a szint 
alapján történő vezérlésekre.
Alkalmazható szennyvízben is.

öntött külső szigetelés
 kapcsoló golyó

 kapcsoló nyelv

 földelő borítás

mikrokapcsoló

kábel

Anyagok:
Úszókapcsoló: ...................................polipropilén
Kábel: .................................................CR gumi

Típus:  ................................................KS
Névleges fesz. (V):  ............................230/400 V AC
Névleges áram:   ...............................16(8)/16(4) A
Védelmi osztály:  ................................I
Védettség:  .........................................IP-68
Kapcsolás : .........................................Alaphelyzetben nyitott  
                                                              (standard)
Kábeltípus:  .......................................... HO7RN-3G1.0
 vagy  AO5RN-4G0.75
Közeghőmérséklet:  ........................... folyamatos üzem: 60˚C 

TÍPUS MÉRET CIKKSZÁM

Standard golyós úszóka-
pcsoló 3 eres kábellel.

0,55 m 12800018

0,80 m 12800120

1,00 m 12800282

3,00 m 12800021

5,00 m 12800022

10,0 m 12800023

20,0 m 12800025

30,0 m 12800027

50,0 m 12800154

Úszókapcsoló készlet

ABS KS úszókapcsoló állítható súllyal és fali felfogatással.
Be/Ki 1 szivattyú 2 x 10 m 62450052
 2 x 20 m 62450054
 2 x 30 m 62450056

Be/Ki 1 szivattyú 3 x 10 m 62450058
+ vészjel 3 x 20 m 62450060
 3 x 30 m 62450062

Be/Ki 2 szivattyú 4 x 10 m 62450000
 4 x 20 m 62450003
 4 x 30 m 62450004

Szintkapcsoló készlet

ABS KS úszókapcsoló állítható súllyal és felfogatással.

Műszaki adatok:

kábelszorító

rögzítő sín

kábel

feszítő súly

KS ÚSZÓKAPCSOLÓ
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6.1

ABS golyós visszacsapó szelep

Az ABS golyós visszacsapó szelepei kifejezetten szennyvízben történő működtetésre 
lettek kifejlesztve. A golyós visszacsapó­szelep egyedi kialakítása lehetővé teszi, hogy 
a golyó szabadon mozogjon, és tökéletesen tömítsen. Üzem közben, mikor a golyó tel­
jesen elmozdul, nem okoz fojtást a keresztmetszetben. A golyós visszacsapó szelepek 
öntisztítók. Azok a lerakódások, amit álló helyzetben rákerülhetnek, nyitott állapotban 
a forgás miatt leválnak a golyóról, ahogy az a zártból a nyitott állás felé mozdul

ABS lemezes visszacsapó szelep:

Az ABS lemezes visszacsapó szelepei csúrgalék- és szeny-
nyezett-vízre alkalmazhatók. Nyitott állapotban a teljes 
keresztmetszeten keresztül áramlik a közeg, ami segít a 
lerakódások és kiválások elkerülésében. Mind vízszintesen, 
mind függőlegesen beépíthetők. Műanyagból készült házba 
épülnek be, csatlakozás belső menettel történik a nyomó-
csőre.
A cső visszaszellőztethető a leeresztő-csavar kivétele után.

Jellemzők:

•  Halk zárás és hatékony tömítés
•  Hosszú nyomócsövek esetében sincs csapkodó visszazá-

rás (lemezes visszacsapó szelep)
•  A golyó mozgása miatt öntisztuló kialakítás
•  Nincs kopóalkatrész
•  Légtelenítési (víztelenítési) lehetőség
•  Minimális veszteségek
•  Csőmérettel megegyező átfolyási keresztmetszet
•  Maximum 60C közeghőmérséklet

TÍPUS MÉRET CIKKSZÁM SÚLY

Golyós (belső menetes)

5/4” 6140  0525 2,2
6/4” 6140  0526 2,8
2” 6140  0527 3,9

10/4” 6 140 0543 6,5

Golyós (karimás)
DN80 6140  0523 15

DN100 6140  0524 25
DN150 6140  0541 46

Lemezes (belső menetes)
5/4” 6140  5030 0,2

6/4” / 2” 6140  5032 0,7

Golyós visszacsapó szelep
Ház Öntvény

Golyó (5/4” - 10/4”) Fenolgyanta
Golyó (DN80 - DN150) Gumiborítású üreges alumíniummag
Csavarok Korrózióálló acál
Tömítés Gumi 
Lemezes visszacsapó szelep ­ 5/4”
Ház Poliamid
Tömítés Gumi
Dugócsavar Poliamid
Csavarok Korrózióálló acál
Lemezes visszacsapó szelep ­ 6/4” és 2”
Ház Polipropylén
Tömítés Gumi
Dugócsavar Poliamid
Csavarok Korrózióálló acál

Méretek:
5/4”, 6/4”, 2” (belső menettel)
DN80, DN100, DN150 (karimával)

Névleges nyomás: 10 bar

Méretek:
5/4”, 6/4” / 2” (belső menettel)

Névleges nyomás: 4 bar

GOLYÓS ÉS LEMEZES VISSZACSAPÓ SZELEPEK
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7.1.1

Az ABS új XRW típuscsaládja  legújabb techno-
lógiákat tartalmazza, beleértve az állandó mág-
neses villanymotorokat (PM) és a hagyományos 
felépítésű, de szuperhatékony elektromos mo-
torokat (PA) is, hogy a keverési üzem még haté-
konyabb és gazdaságosabb legyen. Az ABS EffeX 
megoldásai hosszú távú megbízhatóságot, mini-
mális karbantatás-igényt és maximális berende-
zés élettartamot biztosítanak, de a legfontosabb, 
hogy nagy energiamegtakarítás érhető el velük.
A kompakt merülőmotoros keverők az alkalma-
zási területek széles skáláján használhatóak. A 
berendezések alkalmazhatóak kis- és nagymére-
tű medencék, csapadékvíz- és szennyvízátemelők 
valamint nyílt vízterek keve résére és áramoltatá-
sára.

Felépítés: 
A merülőmotoros keverő egy kompakt, víznyomás ellen zárt 
egység, propellerrel és pajzzsal egybe öntött felfogatóe-
lemmel a beépítési készlethez (kivéve XRW210, ahol nincs 
felfogatóelem, mert a keverőt speciális módon telepíthetjük 
a keverendő térbe – lásd 7.1.2 oldal).
Az XRW400 és XRW650 típusok CR, míg az XRW210, XRW300 
és XRW900 típusok EC és CR kivitelben is rendelhetőek.

Motor: 
Magas hatásfokú, IE3 szabályozásnak megfelelő állandó 
mágneses vagy hagyományos (de szuperhatékony kialakítá-
sú) kalitkás motorok, magas túlterhelhetőséggel, víznyomás 
ellen zárt, IP68-as védettségű tokozással. Az állandó mágne-
ses motorok (PM) indítása és szabályozása frekvenciaváltó-
val történik.

Propeller: 
Technológiailag optimalizált, 2 vagy 3 lapátos axiális propel-
ler, kitűnő öntisztló képességgel és vibrációmentes mű-
ködéssel. Kialakításuknak köszönhetően nagy tolóerőt és 
ennek megfelelően nagy axiális irányú térfogatáramot képes 
létrehozni.

SDR gyűrű: 
Szabadalmazott megoldás, mellyel megakadályozható a 
szennyvízben lévő szálas- és darabos anyagok csúszógyűrűs 
tengelytömítéshez jutása.

Csapágyazás: 
Minden keverőben lévő csapágy élettartamra kent gördülő-
csapágy, a méretezett élettartamuk 100.000 üzemóra.

Tengelytömítés: 
Közeg oldalon SiC-SiC csúszógyűrűs tengelytömítés. NBR 
O-gyűrű és ajakos tömítés.

Beázásfigyelés: 
DI-beázásfigyelés szenzor az olajtérben, motortérben és a 
kapocstérben.

Hővédelem: 
Tekercsből kivezetett TCS-védelem, melynek nyitási hőmér-
séklete 140 ˚C.

Opciósan rendelhető tételek: 
Robbanásbiztos kialakítás, motor oldali SiC-C tengelytömí-
tés, áramlási gyűrű, Viton tömítések, vertikális állító-egység, 
kiemelő-daru, vibráció-gátló, örvényképződés-gátló

ANYAGOK:
XRW210 XRW300 XRW400 XRW650 XRW900

EC CR EC CR CR CR EC CR

Motorház EN-GJL-250, 
festett

1.4571 (AISI 
316)

EN-GJL-250, 
festett

1.4571 (AISI 
316)

1.4571 (AISI 
316)

1.4571 (AISI 
316)

EN-GJL-250, 
festett

1.4571 (AISI 
316)

Felfogató 
elem

EN-GJL-250, 
festett

1.4408 1.4570 (AISI 
329)

1.4570 (AISI 
329)

EN-GJL-250, 
festett

1.4570 (AISI 
329)

Motortengely 1.4021 (AISI 
420)

1.4401 (AISI 
316)

1.4021 (AISI 
420)

1.4401 (AISI 
316)

1.4401 (AISI 
316)

1.4401 (AISI 
316)

St60 / EN-
GJS-600-3

St60 / EN-
GJS-600-3

Propeller 1.4460 (AISI 
329)

1.4460 (AISI 
329)

1.4460 (AISI 
329)

1.4460 (AISI 
329)

1.4571 (AISI 
316)

1.4571 (AISI 
316)

1.4571 (AISI 
316)

1.4571 (AISI 
316)

Csavarok 1.4401 (AISI 
316)

1.4401 (AISI 
316)

1.4401 (AISI 
316)

1.4401 (AISI 
316)

1.4401 (AISI 
316)

1.4401 (AISI 
316)

1.4401 (AISI 
316)

1.4401 (AISI 
316)

Kiemelő fül 1.4571 (AISI 
316)

1.4571 (AISI 
316)

1.4571 (AISI 
316)

1.4571 (AISI 
316)

1.4571 (AISI 
316)

1.4571 (AISI 
316)

1.4571 (AISI 
316)

1.4571 (AISI 
316)

AZ ÚJ RW 200-900 KEVERŐCSALÁD 

Th
e ABS EffeX range complies fully with

IE3
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7.1.2

XRW 210 - 900 MERÜLŐMOTOROS KEVERŐK 

A RENDSZER FELÉPÍTÉSE:

 XRW 300 - 400 - 650
 az XRW 900 berendezésekhez speciális vezetőcsöves 
       installációt alkalmaznak. Kérje szakembereink tanácsátBeépítési példák:

zárt vagy nyitott 
felfogató idom

Forgatható vezetőrendszer 
falra rögzített elemekkel pl. mély iszaptároló tartályokba

Az ABS merülőmotoros keverők beépítésekor általában az 
univerzális vezetőcsöves rendszert alkalmazzák, amely a keve-
rő elhelyezésének rugalmasságát eredményezi a különböző 
vízmélységek mellett, megelőzve ezáltal a tartályban holt terek 
kialakulását.
Az ABS vezetősínes rendszerének alkalmazásával a keverők 
könnyen emelhetők, illetve leengedhetők karbantartás vagy 
javítás céljából, miközben a tartály tele van.

A beépítési készlet a következőket tartalmazza:

 csörlővel szerelt kiemelő-daru, áthelyezhető, hosszában 
ál lít ható konzollal
  falra vagy medence mellé telepíthető kiemelő-daru talpelem 

(elforgatást is lehetővé teszi)

  négyszög keresztmetszetű vezetőcső a meden ce fe nék hez 
rögzítő talpcsapággyal és a falra szerelhető konzo los meg-
támasztással

  korrózióálló acél-kötél a keverő emelésére és leen ge dé  sé re

  kötéltuskó a kiemelő acél-kötél rögzítésére, abban az eset-
ben, ha a darut több beépítési helyen is alkalmazzák

  kötélmegfogás az elektromos kábelek biztonságos vezeté-
sére

  kábelrögzítő és kampó az elektromos kábelek kitépés-men-
tes rögzítésére

Kábeltartó 
és feszítő 
kapocs

Elforgatható 
négyszög-szelvény 
vezetőcső

Talpcsapágy

Kiemelő-daru 
csörlővel és 
KO kötéllel

Felső elforgatható 
vezetőcső tartó

Zárt vagy nyitott 
felfogató idom

Alsó ütköző

- 
   

  +

PA 08/4, PA 09/4:  438
PA 15/4, PA 18/4:  498 
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XRW 210 - 900 MERÜLŐMOTOROS KEVERŐK
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XRW 2121 210 PA08/4 0,9 0,8 60x60 82,5 0,4 400/3/50 1,8 DOL 7G1,5 34,5

XRW 2131 210 PA08/4 0,9 0,8 60x60 82,5 0,7 400/3/50 1,8 DOL 7G1,5 34,5

XRW 2132 210 PA15/4 1,8 1,5 60x60 85,3 1 400/3/50 3,7 DOL 7G1,5 42,5

XRW 2133 210 PA15/4 1,8 1,5 60x60 85,3 1,2 400/3/50 3,7 DOL 7G1,5 42,5

XRW 3021 300 PA15/6 1,8 1,5 60x60 82,5 0,8 400/3/50 3,5 DOL 7G1,5 69

XRW 3022 300 PA15/6 1,8 1,5 60x60 82,5 0,9 400/3/50 3,5 DOL 7G1,5 69

XRW 3023 300 PA15/6 1,8 1,5 60x60 82,5 1,1 400/3/50 3,5 DOL 7G1,5 69

XRW 3031 300 PA29/6 3,5 3 60x60 85,6 1,6 400/3/50 7,4 DOL 7G1,5 93

XRW 3032 300 PA29/6 3,5 3 60x60 85,6 1,9 400/3/50 7,4 DOL 7G1,5 93

XRW 3033 300 PA29/6 3,5 3 60x60 85,6 2,5 400/3/50 7,4 DOL 7G1,5 93

XRW 3034 300 PA29/6 3,5 3 60x60 85,6 2,5 400/3/50 7,4 DOL 7G1,5 93

XRW 4031A 400 PM30/10 3,4 3 60x60/100x100 89,1 1,2 400/3/50 6,2 VDF 7G1,5 80

XRW 4032A 400 PM30/10 3,4 3 60x60/100x100 89,1 1,5 400/3/50 6,2 VDF 7G1,5 80

XRW 4033A 400 PM30/10 3,4 3 60x60/100x100 89,1 1,8 400/3/50 6,2 VDF 7G1,5 80

XRW 4034A 400 PM30/10 3,4 3 60x60/100x100 89,1 2,2 400/3/50 6,2 VDF 7G1,5 80

XRW 4035A 400 PM30/10 3,4 3 60x60/100x100 89,1 2,6 400/3/50 6,2 VDF 7G1,5 80

XRW 4031B 400 PM50/10 5,8 5 60x60/100x100 86,6 3 400/3/50 9,5 VDF 7G1,5 80

XRW 4032B 400 PM50/10 5,8 5 60x60/100x100 86,6 3,5 400/3/50 9,5 VDF 7G1,5 80

XRW 4033B 400 PM50/10 5,8 5 60x60/100x100 86,6 4 400/3/50 9,5 VDF 7G1,5 80

XRW 4034B 400 PM50/10 5,8 5 60x60/100x100 86,6 4,5 400/3/50 9,5 VDF 7G1,5 80

XRW 6531A 650 PM55/24 6,1 5,5 100x100 89,7 2 400/3/50 9,7 VDF 7G1,5 150

XRW 6532A 650 PM55/24 6,1 5,5 100x100 91 2,5 400/3/50 9,7 VDF 7G1,5 150

XRW 6533A 650 PM55/24 6,1 5,5 100x100 91,4 3 400/3/50 9,7 VDF 7G1,5 150

XRW 6534A 650 PM55/24 6,1 5,5 100x100 91,4 3,5 400/3/50 9,7 VDF 7G1,5 150

XRW 6535A 650 PM55/24 6,1 5,5 100x100 91 4 400/3/50 9,7 VDF 7G1,5 150

XRW 6536A 650 PM55/24 6,1 5,5 100x100 90,6 4,5 400/3/50 9,7 VDF 7G1,5 150

XRW 6537A 650 PM55/24 6,1 5,5 100x100 90,3 5 400/3/50 9,7 VDF 7G1,5 150

XRW 6531B 650 PM75/24 8,3 7,5 100x100 90,2 5,5 400/3/50 12,9 VDF 7G1,5 150

XRW 6532B 650 PM75/24 8,3 7,5 100x100 90,2 6 400/3/50 12,9 VDF 7G1,5 150

XRW 6533B 650 PM75/24 8,3 7,5 100x100 90,3 6,5 400/3/50 12,9 VDF 7G1,5 150

XRW 6534B 650 PM75/24 8,3 7,5 100x100 90,3 7 400/3/50 12,9 VDF 7G1,5 150

XRW 6531C 650 PM100/24 11 10 100x100 91 7,5 400/3/50 17,8 VDF 7G1,5 150

XRW 6532C 650 PM100/24 11 10 100x100 91 8 400/3/50 17,8 VDF 7G1,5 150

XRW 9032 900 PA110/4 12,5 11 100x100 91,4 7 400/3/50 18,7 Y-D 10G1,5 260

XRW 9033 900 PA110/4 12,5 11 100x100 91,4 7,8 400/3/50 18,7 Y-D 10G1,5 260

XRW 9034 900 PA110/4 12,5 11 100x100 91,4 8,4 400/3/50 18,7 Y-D 10G1,5 260

XRW 9035 900 PA150/4 17,3 15 100x100 92,1 10,2 400/3/50 25,8 Y-D 2x4G4+2x0,75 295

XRW 9033 900 PA150/4 17,3 15 100x100 92,1 11,5 400/3/50 25,8 Y-D 2x4G4+2x0,75 295

XRW 9034 900 PA220/4 25,3 22 100x100 92,5 14,4 400/3/50 37,8 Y-D 2x4G4+2x0,75 320

XRW 9035 900 PA220/4 25,3 22 100x100 92,5 18,5 400/3/50 37,8 Y-D 2x4G4+2x0,75 320

A keverők mindegyike alapkialakításban 10fm elektromos kábellel szerelt.

7.1.3
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7.1.4

Az RW 200-280 keverőcsalád tagjai széles körben alkalmazhatóak a szennyvízátemelők 
átkeverésére, továbbá egyéb keverési célokra a kommunális és ipari területeken. 
Min den formájú medencébe beépíthető. A keverés intenzitásától, vagy a medence 
méretétől függően egy vagy több keverő beépítése válhat szükségessé.

Szerkezeti anyagok: motorház, propeller szürkeöntvény (EN-GJL-250), a motortengely 
és a rögzítő elemek korrózióálló acél (AISI 420).

TÍPUS  CIKKSZÁM NÉVLEGES FESZ. (V)  NÉVLEGES ÁRAM  (A) P1 (kW)  P2 kW SÚLY (kg)
RW2022-S13/4-D 0412 5500 400/3/50 3.6 1.9 1.3 30

RW2822-S25/4-D 0412 5501 400/3/50 5.8 3.4 2.5 32

KIEGÉSZÍTŐK:
Beépítési készlet fali vagy fenék rögzítéshez   6299 0004                                                                            4
Beépítési készlet fali rögzítéshez (növelt méret)   6299 0006                                                                            5
Beépítési készlet 5/4”-os vezetőcsőhöz  6299 0007                                                                          12 
Beépítési készlet cement blokkal                         6299 0008                                                                          35
Beépítési készlet segédsínhez – 60x60 nyitott   6126 5048                                                                            6
Beépítési készlet segédsínhez – 60x60 zárt  6126 5049                                                                            6
Beépítési készlet segédsínhez – 50x50 (2”) nyitott    6126 5050                                                                            -
Beépítési készlet segédsínhez – 50x50 (2”) zárt   6126 5051                                                                            -
Kábelhossz 10m.

Maximális tartály át-
mérő RW 200: 3.5 m

RW 280: 5.0 m

Maximális tartály méret
 RW 200: 3 x 5 m 
 RW 280: 4 x 6 m

RW 200-280 KEVERŐ

    Beépítési példák   Rögzítési opciók 

segéd sínes  függesztett

 falra rögzítettfenékre rögzített 
mozgatható beton talppal
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7.1.5

ECOMIX®RW 200–900

6.1.1

Uniwersalne mieszad∏a zatapialne o zwartej konstrukcji i wszechstronnym
zastosowaniu – tak˝e do mieszania mediów agresywnych i o dzia∏aniu Êciernym.

� Szeroki zakres zastosowaƒ:  oczyszczalnie
Êcieków, stacje uzdatniania wody, procesy
chemiczne, przemys∏owe i in.

� Mo˝liwoÊç instalacji w zbiornikach o dowolnym
kszta∏cie.

� Energooszcz´dny i samooczyszczajàcy si´
wirnik.

� Aerodynamiczny kszta∏t, zapewniajàcy
powstawanie optymalnego kszta∏tu strug
(przep∏ywu).

� Jednostka nap´dowa specjalnie
zoptymalizowana i przystosowana do nap´du
mieszade∏.

� Dost´pne w wykonaniu ze stali nierdzewnej.

� Zwarta i wytrzyma∏a konstrukcja.

� Uproszczona obs∏uga.

� Du˝a ˝ywotnoÊç.

� Uszczelnienie mechaniczne z w´glika krzemu
zabezpieczone przez pierÊcieƒ odchylajàcy.

Zastosowanie i charakterystyka

ECOMIX®RW 200–900

6

ABS 02-6.1  14.4.2006  10:55  Page 1

Kompakt, széles körben alkalmazható, sokoldalú szennyvízkeverő, akár agresszív és koptató hatású folyadékokhoz is.

   Bármilyen formájú medencében alkalmazható

   Energiatakarékos, öntisztuló járókerék

   Optimális áramlás kialakítására tervezett áramvonalas forma

   Keverési feladathoz tervezett hajtómű

   Igény esetén korrózióálló kialakításban is

   Robosztus kialakítás

   Kis karbantartási igény

   Hosszú üzemi élettartam

   Speciális SDR gyűrűvel védett csúszógyűrűs tengelytömítés

JÁRÓKERÉK MOTOR BEÉPÍTÉS TÖMEG
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 RW 4021   400   702  °  4.2   3.0   •   9.3   37   1   •   •  °  •  °  87   95  
 RW 4022   400   702  °  4.2   3.0   •   9.3   37   1   •   •  °  •  °  87   95  
 RW 4023   400   702  °  4.2   3.0   •   9.3   37   1   •   •  °  •  °  87   95  
 RW 4024   400   702  °  4.2   3.0   •   9.3   37   1   •   •  °  •  °  87   95  
 RW 4031   400   680  °  5.6   4.0    •   10.9   37   2   •   •  °  •  °  88   97  
 RW 4032   400   680  °  5.6   4.0    •   10.9   37   2   •   •  °  •  °  88   97  
 RW 4033   400   680  °  5.6   4.0    •   10.9   37   2   •   •  °  •  °  88   97  
 RW 6521   580   470  °  7.1   5.0    •   18.2   52   2   •   •  °  •   160   184  
 RW 6522   580   470  °  7.1   5.0    •   18.2   52   2   •   •  °  •   160   184  
 RW 6523   650   470  °  7.1   5.0    •   18.2   52   2   •   •  °  •   160   184  
 RW 6524   650   470  °  7.1   5.0    •   18.2   52   2   •   •  °  •   160   184  
 RW 6525   650   470  °  7.1   5.0    •   18.2   52   2   •   •  °  •   160   184  
 RW 6531   650   462  °  10.3   7.5   •   24.5   54   3   •   •  °   •   188   212  
 RW 6532   650   470  °  13.3   10.0   •   31.9   91   3   •   •  °   •   205   229  
 RW 6533   650   470  °  13.3   10.0   •   31.9   91   3   •   •  °   •   205   229  
 RW 9032   900   2381  °  13.2   11.0   •   22.1   114   2   •   •  °   •   178   253  
 RW 9033   900   2381  °  13.2   11.0   •   22.1   114   2   •   •  °   •   178   253  
 RW 9034   900   2381  °  13.2   11.0   •   22.1   114   2   •   •  °   •   178   253  
 RW 9035   900   2381  °  17.8   15.0   •   31.3   172   3   •   •  °   •   185   260  
 RW 9033   900   2862  °  17.8   15.0   •   31.3   172   3   •   •  °   •   185   260  
 RW 9034   900   2862  °  25.8   22.0   •   43.9   242   4   •   •  °   •   210   283  
 RW 9035   900   2862  °  25.8   22.0   •   43.9   242   4   •   •  °   •   210   283  

              

P1 = hálózatról felvett teljesítmény
P2 = tengelyteljesítmény 

1 = áttételi arányszám 6
2 = áttételi arányszám 5

• = standard

° = opció
Kábel 1 = H07RN-F7G1,5

2 = H07RN-F10G1,5
3 = H07RN-F10G2,5
4 = 2xH07RN-F4G4+2x0,75

Keverőket alapkivitelben 10m elektromos kábellel és csatlakozóvilla nélkül szállítjuk

ECOMIX® RW 300–900
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7.2.1

XSB FLOW BOOSTER

A VILÁG LEGTAKARÉKOSABB ALACSONYFORDULATSZÁMÚ KEVERŐI

Már teljes termékskálában kínáljuk a továbbfejlesztett alacsony 
fordulatszámú ABS XSB merülőmotoros keverő és áramlás-
keltőt, amelynek az energiafelhasználása 25%-kal kevesebb. A 
keverő hatásfokán egy szuperhatékony motorral, nagy hatásfokú 
hajtóművel és innovatív kialakítással javítottunk. A 2011-ben, a 
világ legnagyobb, leghatékonyabb alacsony fordulatszámú merü-
lőmotoros keverőjeként bemutatkozó ABS XSB áramláskeltőkből 
ma már teljes választékot kínálunk. Emiatt ideális választás 
a szennyvíz keringetésére és áramoltatására a nitrifikáció, a 
denitrifikáció és a kémiai foszfát eltávolítás során. A termékcsa-
lád összes tagja szuperhatékony IE3 motorokkal van ellátva, és a 
kifinomult műszaki részleteik tovább javítják a hatékonyságot és a 
megbízhatóságot. Vannak közöttük új koncepció alapján tervezett, 
2- és 3-lapátos propellerek, amelyek megfelelnek a legkülön-
félébb tolóerőkövetelményeknek.

OPTIMÁLIS FORMÁJÚ PROPELLEREK 

Az ABS XSB áramláskeltők propellereinek tervezésekor a 
Sulzer Pumps a kompromisszumok nélküli megoldásra töre-
kedett. A 2- és 3-lapátos propellerek teljesítményre és 
hatékonyságra optimalizált kialakítása nagy tolóerőt biztosít, 
ami nagy tengelyirányú áramlásteljesítményt eredményez. 
Nagy szilárdságú kompozit anyagstruktúra alkalmazásával 
különösen vékony, mégis nagyon hatékony propellerlapátokat 
lehetett előállítani. A lapát profilja és speciálisan ívelt éle a 
propeller hatékony öntisztulását teszi lehetővé. 

JELENTŐS ENERGIAMEGTAKARÍTÁS 

A keverők esetében az energiaköltségek a teljes élettar-
tamra kivetített üzemeltetési költségek kb. 80%-át teszik 
ki, a szuperhatékony motorok pedig jelentősen csökkentik 
az energiafelhasználást. Az IE3 motornak köszönhetően az 
ABS XSB áramláskeltővel – a piacon kapható más alacsony 
fordulatszámú keverőkkel összevetve – körülbelül 25%-kal 
csökkenthető az energiafelhasználás. 

NAGYÜZEMI MÉRETEKBEN IS GAZDASÁGOS 

A 3-lapátos propellerrel szerelt legnagyobb teljesítményű ABS 
XSB áramláskeltő több mint 6400 N tolóerejének köszönhe-
tően egyetlen keverő is elég lehet ott, ahol eddig kettőre volt 
szükség. Ez kisebb befektetést és kevesebb karbantartást 
jelent. A szállítási és a szerelési költségek is alacsonyabbak, 
mivel az innovatív kivitelnek köszönhetően a propellerlapátok 
speciális szerszámok nélkül le- és felszerelhetők. Az üzembe 
helyezés a keverő óriási méretét meghazudtolóan egyszerű 
és gazdaságos

NAGYOBB MEGBÍZHATÓSÁG 

Az ABS XSB áramláskeltő tökéletes kialakítása csökkenti 
a kopást, az elhasználódást és a vibrációt. Szuperhatékony 
motorja nagyon megbízható, a szabadalmazott, különleges 
talapzat pedig stabilizálja a keverő működését. A robusztus, 
3-fokozatú, ferde fogazású hajtómű az új, olajkenésű, 100 000 
óra számított élettartamú csapágyazás révén nagy hatékony-
sággal és nagyon hosszú élettartammal bír. A tartós szilár-
dságú, több áttételi fokozat használatát lehetővé tévő ferde 
fogazású hajtóművel kifejezetten egy kompakt és könnyű 
meghajtás megalkotása volt a cél – még azokra az esetekre 
is, ahol nagy teljesítmény kell.
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XSB FLOW BOOSTER

7.2.2
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XSB 931 900 PA12/4 1,4 1,2 87,8 400/3/50 10G1,5 2,4 251
XSB 932 900 PA18/4 2,1 1,8 88,3 400/3/50 10G1,5 3,6 251
XSB 933 900 PA25/4 2,9 2,5 89,6 400/3/50 10G1,5 3,7 251
XSB 934 900 PA25/4 2,9 2,5 89,6 400/3/50 10G1,5 3,7 251

XSB 1421 1400 PA18/4 2,1 1,8 88,3 400/3/50 10G1,5 3,6 268
XSB 1422 1400 PA18/4 2,1 1,8 88,3 400/3/50 10G1,5 3,6 268
XSB 1423 1400 PA55/4 6,3 5,5 89,9 400/3/50 10G2,5 12,5 268

XSB 1431 1400 PA55/4 6,3 5,5 89,9 400/3/50 10G2,5 12,5 278
XSB 1621 1600 PA55/4 6,3 5,5 89,9 400/3/50 10G1,5 12,5 270
XSB 1621 1600 PA12/4 1,4 1,2 87,8 400/3/50 10G1,5 2,4 260
XSB 1622 1600 PA18/4 2,1 1,8 88,3 400/3/50 10G1,5 3,6 260
XSB 1623 1600 PA25/4 2,9 2,5 89,6 400/3/50 10G1,5 3,7 260
XSB 1624 1600 PA35/4 4 3,5 88,4 400/3/50 10G1,5 7,6 260
XSB 1821 1800 PA12/4 1,4 1,2 87,8 400/3/50 10G1,5 2,4 265
XSB 1822 1800 PA18/4 2,1 1,8 88,3 400/3/50 10G1,5 3,6 265
XSB 1823 1800 PA25/4 2,9 2,5 89,6 400/3/50 10G1,5 3,7 265
XSB 1824 1800 PA35/4 4 3,5 88,4 400/3/50 10G1,5 7,6 265
XSB 1825 1800 PA55/4 6,3 5,5 89,9 400/3/50 10G2,5 12,5 265
XSB 2021 2000 PA12/4 1,4 1,2 87,8 400/3/50 10G1,5 2,4 270
XSB 2022 2000 PA18/4 2,1 1,8 88,3 400/3/50 10G1,5 3,6 270
XSB 2023 2000 PA25/4 2,9 2,5 89,6 400/3/50 10G1,5 3,7 270
XSB 2024 2000 PA35/4 4 3,5 88,4 400/3/50 10G1,5 7,6 270
XSB 2025 2000 PA55/4 6,3 5,5 89,9 400/3/50 10G2,5 12,5 270
XSB 2221 2200 PA12/4 1,4 1,2 87,8 400/3/50 10G1,5 2,4 275
XSB 2222 2200 PA12/4 1,4 1,2 87,8 400/3/50 10G1,5 2,4 275
XSB 2223 2200 PA18/4 2,1 1,8 88,3 400/3/50 10G1,5 3,6 275

XSB 2224 2200 PA18/4 2,1 1,8 88,3 400/3/50 10G1,5 3,6 275
XSB 2225 2200 PA25/4 2,9 2,5 89,6 400/3/50 10G1,5 3,7 275
XSB 2226 2200 PA35/4 4 3,5 88,4 400/3/50 10G1,5 7,6 275
XSB 2227 2200 PA35/4 4 3,5 88,4 400/3/50 10G1,5 7,6 275
XSB 2228 2200 PA55/4 6,3 5,5 89,9 400/3/50 10G2,5 12,5 275
XSB 2231 2200 PA55/4 6,3 5,5 89,9 400/3/50 10G2,5 12,5 315
XSB 2232 2200 PA75/4 8,6 7,5 90 400/3/50 10G2,5 14,9 320
XSB 2233 2200 PA75/4 8,6 7,5 90 400/3/50 10G2,5 14,9 320
XSB 2521 2500 PA12/4 1,4 1,2 87,8 400/3/50 10G1,5 2,4 278
XSB 2522 2500 PA18/4 2,1 1,8 88,3 400/3/50 10G1,5 3,6 278

XSB 2523 2500 PA18/4 2,1 1,8 88,3 400/3/50 10G1,5 3,6 278
XSB 2524 2500 PA25/4 2,9 2,5 89,6 400/3/50 10G1,5 3,7 278
XSB 2525 2500 PA35/4 4 3,5 88,4 400/3/50 10G1,5 7,6 278
XSB 2526 2500 PA35/4 4 3,5 88,4 400/3/50 10G1,5 7,6 278
XSB 2527 2500 PA55/4 6,3 5,5 89,9 400/3/50 10G2,5 12,5 278
XSB 2531 2500 PA55/4 6,3 5,5 89,9 400/3/50 10G2,5 12,5 315
XSB 2532 2500 PA75/4 8,6 7,5 90 400/3/50 10G2,5 14,9 320
XSB 2533 2500 PA75/4 8,6 7,5 90 400/3/50 10G2,5 14,9 320
XSB 2720 2750 PA35/4 4 3,5 88,4 400/3/50 10G1,5 7,6 280
XSB 2721 2750 PA10/6 1,2 1 85,4 400/3/50 10G1,5 2 280
XSB 2722 2750 PA10/6 1,2 1 85,4 400/3/50 10G1,5 2 280
XSB 2723 2750 PA10/6 1,2 1 85,4 400/3/50 10G1,5 2 280
XSB 2724 2750 PA10/6 1,2 1 85,4 400/3/50 10G1,5 2 280

XSB 2725 2750 PA12/4 1,4 1,2 87,8 400/3/50 10G1,5 2,4 280
XSB 2726 2750 PA18/4 2,1 1,8 88,3 400/3/50 10G1,5 3,6 280
XSB 2727 2750 PA18/4 2,1 1,8 88,3 400/3/50 10G1,5 3,6 280
XSB 2728 2750 PA25/4 2,9 2,5 89,6 400/3/50 10G1,5 3,7 280
XSB 2729 2750 PA35/4 4 3,5 88,4 400/3/50 10G1,5 7,6 280
XSB 2731 2750 PA55/4 6,3 5,5 89,9 400/3/50 10G2,5 12,5 315
XSB 2732 2750 PA75/4 8,6 7,5 90 400/3/50 10G2,5 14,9 320
XSB 2733 2750 PA75/4 8,6 7,5 90 400/3/50 10G2,5 14,9 320
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7.3

RCP

Merülőmotoros kivitelű recirkulációs szi-
vattyú szennyvíztelepi iszap- és szennyvízre-
cirkulációs és átemelési célokra.

  Kompakt kialakítás, az ABS bevált 
merülőmotorjainak felhasználásával

  Öntisztuló járókerék, mely alkalmas 
enyhén szennyezett- és szennyvizek, 
valamint eleveniszapok szállítására

  Kiváló hidraulikus hatásfok, nagy térfo-
gatáram kis emelőmagassággal történő 
szállítására

  Nagy megbízhatóság, folyamatos üzem-
re méretezve

  Egyszerűen kiemelhető az ABS auto-
mata csatlakozó rendszerének köszön-
hetően.

(mm)

 TÍPUS   MOTOR  
NÉVLEGES

TELJESÍTMÉNY (kw)

NÉVLEGES

ÁRAMFELVÉTEL (A)
 A   B (min)   C   D   E  F (min)  G (karima)  Súly [kg] 

 RCP 250   A 15/6  1,5 4,55  250   –   85   210,5   615   –   PN6 DN250   61  

  A 28/6  2,8 8,42         66  

 RCP 400   A 30/8  3 9,3  400   800   85   200,0   860   400   PN6 DN400   118  

  A 40/8  4 10,9         118  

 RCP 500   A 50/12  5 18,2  500   1000   85   187,0   1000 (860)   600   PN6 DN500   215  

  A 75/12  7,5 24,5         250  

  A 100/12  10 31,9         255  

 RCP 800   A 110/4  11 22,1  800   1600   85   144,0   1174 (1274)   700   PN6 DN800   280  

  A 150/4  15 31,3         285  

  A 220/4  22 43,9         315  

Jelleggörbék: Beépítés:

6.4.2

Pompy recyrkulacyjne RCP

6

Zastosowanie

Masy i wymiary

Rysunek wymiarowy – przyk∏ad

Pompy recyrkulacyjne RCP zosta∏y zaprojektowane 
specjalnie do pompowania osadu czynnego w procesach 
nitryfikacji i denitryfikacji.
Tak jak inne pompy i mieszad∏a zatapialne ABS gwarantujà
one niezawodnà i ekonomicznà prac´ przez wiele lat 
eksploatacji, dzi´ki zastosowaniu w ich konstrukcji 
sprawdzonych rozwiàzaƒ ABS:

� Korpusy silników i uszczelnienia – wodoszczelne.

� Mechaniczne uszczelnienie wa∏u najwy˝szej jakoÊci,
wykonane z w´glika krzemu, odporne na wysokie 
temperatury.

� Automatyczna, ciàg∏a kontrola szczelnoÊci z czujnika-
mi w komorze silnika i przek∏adni.

� Zabezpieczenie silnika przed przegrzaniem z czujni-
kiem temperatury w uzwojeniu stojana (klasa zabez-
pieczenia F=155°C).

� Trój∏opatowy wirnik Êmig∏owy o wysokiej wydajnoÊci.
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A 28/6 66
RCP 400 A 30/8 400 800 85 200,0 860 400 PN6 DN400 118

A 40/8 118
RCP 500 A 50/12 500 1000 85 187,0 1000 (860) 600 PN6 DN500 215

A 75/12 250
A 100/12 255

RCP 800 A 110/4 800 1600 85 144,0 1174 (1274) 700 PN6 DN800 280
A 150/4 285
A 220/4 315
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6.4.2

Pompy recyrkulacyjne RCP
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Zastosowanie

Masy i wymiary
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A csővégre szerelt DIN szab-
vány szerinti karimára csat-
lakozik a szivattyú. Az ABS 
automata csatlakozó rendsze-
re lehetővé teszi, hogy a szi-
vattyú bármikor kiemelhető, 
és visszahelyezhető legyen.

Az RCP szivattyút ráillesztik a 
vezetőcsőre, és annak mentén 
leengedik.

A karimához érve a megfelelő 
pozícióba kerül, és tömítetten 
illeszkedik rá.

A beépítés lehetővé teszi, 
hogy a szivattyú könnyen kar-
bantartható legyen.

Térfogatáram Q (l/s)
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7.4

SCABA

2

Our long experience, our knowledge of the processes 
and the ability to use this knowledge in our own design 
programme have given even more effective agitators for 
all kinds of mixing. 

The demand to acheive a perfect result is to get an 
optimal liquid motion for the specific process. Through 
research and theoretical calculations we have developed 
a correlation between the liquid’s surface velocity and 
what we call Degree of Agitation - DA. This and the choice 
of impeller is the foundation to decide the demand of the 
mixing for different processes.
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SCANPUMP SCABA agitators

What is the aim of agitation? For Scanpump it is ”To attain 
the customers’ wanted process result by the most cost-
effective solution”.

Choosing and designing agitators is related to the process 
in which they will operate. Many factors affect the process 
and mechanical aspects of the design procedure. Important 
considerations are type of process, type of liquid, volume, 
the shape of the tank etc. In some applications the density, 
viscosity and solid content are the dominant factors.

Design Criteria
Depending on the medias involved, they can be classi-
fied into three groups: liquid/liquid, liquid/particles and 
liquid/gas.

Other  kinds of application are also available but not 
presented here. 

- Keeping liquid homogeneous
- Blending
Viscosity 1-10 000 mPas.
Chemicals, Juice, Milk, Sugar, Oils, Soap, 
Plastics,Paint, Latex, Lime, Sugar solu-
tions, pH-adjustment, Wastewater...

Liquid / Liquid Miscible liquids

- Keeping liquid homogeneous
Viscosity 10 000 - 1 milj. mPas or
up to paste consistency.
Oils, Latex, Lime slurry, Cream, Paint,  
Glue, Grease, Youghurt...

- Keeping liquid homogeneous / Blending
Viscosity 1-5000 mPas.

 Double acting 
High Flow propeller

2SHPD

 High Flow Propeller
3SHP1

High Flow Propeller
3SHP18

 For the liquid/liquid processes the design criteria is a 
certain amount of Liquid Motion. The suitable impeller 
is the patented SCABA High flow Propeller type 3SHP. It 
revolutionised the market by its ability to lower the power 
need drastically. It suits both to side and top entry agita-
tors. Further development of the original 3SHP1 has given 
3SHP18 mainly used in low viscosity medias and 2SHPD 
for high viscosity.

Application Know-how for Optimal Mixing

Process guarantee: Desired mixing result obtained

Cost effective: Minimum power needed

Easy service: Designed for minimised downtime and 
maintenance

Support: Our specialists will ensure best mixing result

High Flow Propellers: Better mixing, less vibrations, 
minimises forces and power consumption

Sealing: Maintenance work without emptying the tank

Modular system:  Same Modular System for all agitators

No bottom bearing: Minimises maintenance

Benefits Technical Features

- Heat transfer
Heating or cooling
Viscosity 1-5000 mPas
Heating of Fats, Veg. oil & 
food, Glue, Cooling of cream, 
ethanol...
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in which they will operate. Many factors affect the process 
and mechanical aspects of the design procedure. Important 
considerations are type of process, type of liquid, volume, 
the shape of the tank etc. In some applications the density, 
viscosity and solid content are the dominant factors.
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liquid/gas.

Other  kinds of application are also available but not 
presented here. 
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- Blending
Viscosity 1-10 000 mPas.
Chemicals, Juice, Milk, Sugar, Oils, Soap, 
Plastics,Paint, Latex, Lime, Sugar solu-
tions, pH-adjustment, Wastewater...

Liquid / Liquid Miscible liquids

- Keeping liquid homogeneous
Viscosity 10 000 - 1 milj. mPas or
up to paste consistency.
Oils, Latex, Lime slurry, Cream, Paint,  
Glue, Grease, Youghurt...

- Keeping liquid homogeneous / Blending
Viscosity 1-5000 mPas.

 Double acting 
High Flow propeller

2SHPD

 High Flow Propeller
3SHP1

High Flow Propeller
3SHP18

 For the liquid/liquid processes the design criteria is a 
certain amount of Liquid Motion. The suitable impeller 
is the patented SCABA High flow Propeller type 3SHP. It 
revolutionised the market by its ability to lower the power 
need drastically. It suits both to side and top entry agita-
tors. Further development of the original 3SHP1 has given 
3SHP18 mainly used in low viscosity medias and 2SHPD 
for high viscosity.

Application Know-how for Optimal Mixing

Process guarantee: Desired mixing result obtained

Cost effective: Minimum power needed

Easy service: Designed for minimised downtime and 
maintenance

Support: Our specialists will ensure best mixing result

High Flow Propellers: Better mixing, less vibrations, 
minimises forces and power consumption

Sealing: Maintenance work without emptying the tank

Modular system:  Same Modular System for all agitators

No bottom bearing: Minimises maintenance

Benefits Technical Features

- Heat transfer
Heating or cooling
Viscosity 1-5000 mPas
Heating of Fats, Veg. oil & 
food, Glue, Cooling of cream, 
ethanol...

Tapasztalatunk és a technológiákban szerzett gyakorlatunk felhasználá-
sával készült keverőink alkalmasak minden keverési feladat megvalósí-
tására. Méretező programunk segítségével minden feladatra pontosan ki 
tudjuk választani a megfelelő keverőt. 
Arra törekszünk, hogy a technológiában pont odaillő keverést, folyadék-
mozgást biztosítsunk. Gyakorlati tapasztalatokon és elméleti számítá-
sokon keresztül jutottunk el arra az összefüggésre, ami a folyadékban 
történő mozgások és a felszíni sebesség között adja meg az összefüggést. 
Mi ezt hívjuk keverési foknak – DA-nak. Ez, és a sokféle propeller alapoz-
za meg azt, hogy a különböző folyamatokhoz megfelelő keverést tudjunk 
biztosítani.

Előnyök:
Eljárás-garancia:a megadott keverési paramétereket garantáljuk
Gazdaságosság: a lehető legalacsonyabb teljesítményfelvétel
Könnyű javíthatóság: a lehető legrövidebb karbantartási időre és leállá-
sokra méretezve

Támogatás: 
A specialistáink segítik, hogy a legjobb eredményt érje el.

Műszaki adatok:
Nagy térfogatáramú propellerek: jobb keverés, kisebb rezgések, minima-
lizált erők és teljesítményfelvétel
Tömítés: a medence leüríthetősége nélkül karbantarthatók
Moduláris rendszer: az összes keverő azonos modulrendszerbe tartozik
Nincs alsó csapágyazás*: csökkenthető a karbantartási idő 
*a lehető legtöbb esetben

Keverési fok 1 2 3 4 6 8 10

Leírás Nagyon enyhe Enyhe Közepes Jó Erős Nagyon erős Agresszív

Felületi 
sebesség

Nincs Alig észreve-
hető

Látható Jól látható Erős Nagyon erős Agresszív

Folyamat Flokkulálás, 
flotálás.

Flokkulálás, 
tározó meden-
cék, flotálás.

Tározó meden-
cék, homogeni-

záció.

Homogenizáció, 
hőátvitel.

Homogenizáció, 
hőátvitel, dara-

bos anyagok 
bekeverése, 

feloldás, 
polimerizáció, 
kristályosítás.

Homogenizáció, 
darabos anya-
gok bekeveré-
se, eloszlatás, 
fermentáció, 

polimerizáció.

Darabos anya-
gok 

lebegtetése, 
eloszlatás, 
feloldás, 
mosás.

Scaba keverési fok DA
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8.1

XTA - XTAK LEVEGŐZTETŐ

Önleszívó merülőmotoros keverő-levegőztető berendezés 
szennyvíz- és vízkezelési célokra, ipari és kommunális tisztí-
tótelepeken
Könnyen beépíthető meglévő, működő medencékbe is
6 illetve 9m mélységig.
Nincs aeroszol képződés működés közben.
A beépítés jellege miatt alacsony zajszinttel működik.
Öntisztuló, dugulásmentes kialakítású hidraulika.
A medence alján nem képződnek lerakódások, kiülepedések
a keverési hatás miatt.
Jó oxigén bevitel, kiváló beoldási képesség

A pontos műszaki paraméterek és méretezés tekintetében keresse munkatársainkat.
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8.2

OKI

Műszaki adatok 
Magasság:  1600-2750  

Átmérő:   1415-2492  

Motorteljesítmény:  3-37 kW  

Beépítési mélység:  4-20 m  

SOTR 100 sorozat:  0-200 kg 02/h  

SOTR 1000 sorozat:  0-270 kg 02/h  

SOTR 2000 sorozat:  0-420 kg 02/h  

Levegőigény 100 sorozat:  0-1800 m³/h/levegőztető  

Levegőigény 1000 sorozat:  0-2700 m³/h/levegőztető  

Levegőigény 2000 sorozat:  0-3600 m³/h/levegőztető  

Az ABS NOPON merülőmotoros levegőztető keverő az egyik leghatékonyabb mechanikus levegőztető berende-
zés. Dugulásmentes, könnyen beállítható és beépíthető. O.K.I 100, 1000 és 2000 sorozat.

Előnyök:

 Kiemelkedően magas hatásfok
 Az oxigénbevitel állítható
 Nagy kevert vízmennyiség
 Dugulásmentes
 Fix alfa tényező
 Az egész élettartamon keresztül meglévő magas levegőztetési hatásfok
 Nehéz, folyamatos és megszakított üzemre is alkalmas
 Könnyen és gyorsan beépíthető akár teli medencékbe is
 Teljesen kiemelhető a medencéből karbantartás idejére
 Nem szükséges a levegő hűtése mélyebb medencék esetén sem
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8.3.1

ABS NOPON MÉLYLEVEGŐZTETŐ RENDSZER
NOPON PIK 300 TÁNYÉROS 

LEVEGŐZTETŐ ELEM

A fentebb részletezett PIK 300-as levegőztető tányéron kívül, az ABS forgalmaz más kialakítású, akár ipari 
szennyvizek tisztításakor alkalmazható levegőztető tányérokat is.
Ezen HKL215, KKI215, MKL215, HKP600, PRK300 és PRF300 fejekkel kapcsolatban keresse értrékesítőinket.

NOPON PIK 300

7.3.1

Membranowy dyfuzor dyskowy PIK 300

7

� System drobnop´cherzykowego napowietrzania
Êcieków z dyfuzorami NOPON zapewnia wysokà
sprawnoÊç transferu tlenu. Dzi´ki zastosowaniu tego
systemu mo˝na osiàgnàç du˝e oszcz´dnoÊci
energetyczne w procesach napowietrzania Êcieków

� System ten jest ∏atwy i szybki w monta˝u. Mo˝e byç
instalowany w wielu typach komór osadu czynnego 
o ró˝nym kszta∏cie, zarówno tych istniejàcych jak 
i nowoprojektowanych. Dzi´ki wieloletniemu
doÊwiadczeniu firma ABS gwarantuje optymalnà
wspó∏prac´ uk∏adu napowietrzania (NOPON) 
z mieszad∏ami (ABS) oraz dmuchawami (HST)

� Dyfuzory NOPON mocuje si´ na obejmy zaciskowe 
w sposób prosty i niezawodny w dzia∏aniu. Mocowanie
tego typu mo˝e byç stosowane na przewodach
wykonanych zarówno z PVC lub PP jak i stali
kwasoodpornej.

� Ruszty napowietrzajàce na których mocowane sà
dyfuzory wykonane sà z PVC. Odpowiednio
zaprojektowane po∏àczenia rurociàgów zapewniajà
kompensacj´ ruchów termicznych rusztu. Ka˝dy ruszt
wyposa˝ony jest w uk∏ad odprowadzania skroplin
(odwodnienie). Na ˝yczenie klienta system
napowietrzania mo˝e byç doposa˝ony w uk∏ad
dawkowania kwasu mrówkowego Nopol Clean Unit.

Zastosowanie i charakterystyka

Systemy drobnop´cherzykowego napowietrzania Êcieków NOPON.

� Membrana dyfuzora wykonana jest z EPDM 
a korpus z PP. Dyfuzor wyposa˝ony jest w kulowy
zaworek zwrotny zabezpieczajàcych przed
dostawaniem si´ osadów do wn´trza systemu
napowietrzania. Ârednica dyfuzora wynosi 336 mm

� Dyfuzory NOPON sà odporne na dzia∏anie wi´kszoÊci
substancji zawartych w Êciekach komunalnych oraz
przemys∏owych. Mogà pracowaç przy zmiennym
obcià˝eniu powietrzem w szerokim zakresie
wydatków. Sà odporne 
na zatykanie i mo˝na je stosowaç w komorach osadu
czynnego pracujàcych cyklicznie (SBR).

� Poza najbardziej popularnym typem dyfuzora PIK300
oferujemy: wersj´ wzmocnionà dyfuzora o oznaczeniu
PRK300 oraz tradycyjny dyfuzor membranowy o
Êrednicy 215 mm KKI215.

� Oferujemy równie˝ dyfuzory porowate 
w wykonaniu ceramicznym oraz z tworzyw sztucznych,
które sà przeznaczone do pracy 
w komorach nitryfikacji.
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Jellemzők:

•  Az ABS NOPON PIK300 levegőztető háza teljesen újrafelhasz-
nálható anyagokból készül. Alternatívaként az egész csőveze-
tékrendszerhez használható ez az anyagminőség.

•  Minden alkalmazott anyag alkalmas folyamatos hosszú távú 
üzemre 100oC léghőmérsékletig, ezért jól használható nagy 
mélységű medencék levegőztetésére is.

•  Az ABS NOPON PIK300 alakzárásos oldható rögzítése biz-
tonságos és megbízható. Gyorsan és könnyen szerelhető a 
helyszínen is, függetlenül az alkalmazott csőanyagtól. Nem 
kell ragasztást, vagy hegesztést alkalmazni a rögzítéséhez, 
ezért a fejek cseréje nagyon könnyen megoldható.

•  A golyós visszacsapó-szelep kiegészítő biztonsági megol-
dásként szolgál, hogy leálláskor az iszap ne tudjon bejutni a 
csővezetékbe, és ne okozhasson abban dugulást. A fejek fel-
építése miatt alacsony a nyomásveszteség, és emiatt magas 
a hatásfok.

•  Az egyedi, csak itt alkalmazott támasztógyűrűt a fejet körül-
vevő közeg keni, a különlegesen jó siklási képessége miatt a 
membránok kopásmentesen tudnak nyúlni, és minimálisra 
csökken a súrlódás az alkatrészek között. Ez a kiegészítő is 
segít abban, hogy a fejek könnyen szétszedhetők még hosszú 
üzemelés idő után is, a membrán nem ragad hozzá semmi 
menetes rögzítő-elemhez, vagy csavarhoz.

•  A modern alkalmazott anyagok, és az átgondolt tervezés 
lehetővé teszi, hogy a membrán jobban kinyílhasson, ha dugu-
lás miatt megnövekedik a belső nyomás. Emiatt a membrán 
élettartam hosszabb, és tovább megtartja magasabb hatás-
fokát.

•  Még több éves üzem után is könnyen szerelhetők a fejek. 
Minden eleme elérhető tartalék-alkatrészként, és könnyen 
cserélhető. Az ABS hosszú távon biztosítja a tartalékalkat-
rész-ellátást minden elemhez.
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8.3.2

ABS NOPON PIK 300 TÁNYÉROS LEVEGŐZTETŐ
NOPON MÉLYLÉGBEFÚVÁSOS LEVEGŐZTETŐ RENDSZER

Alkalmazott anyagok:
PKR300 menetes gyűrű polipropilén

PVR300 támasztógyűrű PDM (poliacetal)

HIK300 membrán EPDM gumi

PTV 15 visszacsapószelep polipropilén

Golyó korrózióálló acél 

AISI 316

o-gyűrű VITON

PSA300 ház  polipropilén

PLT lapos tömítés EPDM gumi

PSK90 tartódarab polipropilén

A PIK300 fej műszaki adatai:
Működési légáram: 1,5-8m3/h /fej 

(tisztításkor 10 m3/h /fej)

Fej átmérő 336mm

Membrán felülete 0,060m2

Buborékok mérete 1-3mm

Fej súlya 0,795kg

Maximális léghőmérséklet: +100 oC

PIK300 nyomásesés

7.3.2
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8.4.1

•  Helyileg, vagy távvezérléssel is szabályozható

•  Minimális karbantartásigény

•  Beállítható a váltózó körülményekhez

•  Nincs súrlódás, nincs kopás

•  Kompakt felépítés

•  Modulárisan felépíthető rendszer a kompresszorok  
összecsatlakoztatásával (max. 16 db)

•  Önellenőrző rendszer (a hibajelek megmaradnak a memóri-
ában)

•  A pulzációmentes légszállítás miatt létrejövő apróbb bubo-
rékok  
magasabb légbevitelt okoznak

•  Valós idejű állapotmonitor rendszer

•  Frekvenciaváltós üzem a nagyobb hatékonyságért

•  Kenésmentes kialakítás, nem kerülhet olaj a szállított leve-
gőbe

•  Védett áramszünet ellen (a beépített generátor áramszünet 
esetén is biztosítja a csapágyazás működését)

HST TURBÓKOMPRESSZOR
A VILÁGKLASSZIS TURBÓKOMPRESSZOROK ÚJABB GENERÁCIÓJA

A Sulzer Pumps már jó ideje első a szennyvízipari felhasználásra 
szánt turbókompresszorok fejlesztésében. Vezető helyét erősítik 
az új ABS HST turbókompresszorok, amely a teljesen léghűtésű 
turbókompresszor technológia harmadik generációját jelentik.

A Sulzer Pumps alkotta meg közel húsz évvel ezelőtt az első 
közvetlen meghajtású nagy sebességű turbókompresszoro-
kat szennyvíz-levegőztetéshez. A versenytársak többsége csak 
néhány éve gyárt közvetlen meghajtású turbókompresszorokat, 
de egyikük sem szentel olyan kiemelt figyelmet a kommunális 
szennyvízkezelés területének, mint mi. 

Elégedett ügyfeleinknél több ezer közvetlen meghajtású tur-
bókompresszor üzemel a világ minden táján – ezzel a miénk a 
legnagyobb berendezésbázis és a legtöbb tapasztalat a szenny- 
víziparban. 

Egy bevált technológia továbbfejlesztése
A Sulzer Pumps turbókompresszorainak minősége és meg-
bízhatósága legendás. Ezt a 100%-ban léghűtéses technológia 
majdnem két évtizede bizonyítja a gyakorlatban. Az ez idő alatt 
megszerzett tudást beépítettük az új ABS HST turbókompresz-
szorokba. A harmadik generációban még tovább erősödtek a jól 
bevált technológia közismert erényei. Az ABS HST turbókomp-
resszorok előnyei az alábbiak:

Kimagasló hatásfok
Az ABS HST turbókompresszorok igazán nagy bemenő teljesít-
mény/ termelt sűrített levegő hatásfokkal működnek. A berende-
zés a lehető legtöbb sűrített levegőt termeli minden felhasznált 
kilowattal, ami megtakarítást jelent, és a beruházás megtérülé-
sét is felgyorsítja. A nagy hatásfokot nemcsak az egyes alkatré-
szek tökéletesítésével értük el, hanem egyúttal optimalizáltuk a 
turbókompresszort mint teljes rendszert.

 Stabil hatásfok mágneses csapágyakkal
A mágneses csapágyak teszik lehetővé, hogy az ABS HST tur-
bókompresszor kis járókerékhézagokkal is biztonságosan és 
szabályozottan működjön. Alkalmazásukkal kisebb a berendezés 
károsodásának veszélye, a szerelés egyszerű, és szinten tartható 
a magas üzemi hatásfok.

Kompakt és olcsón üzembe helyezhető
Az ABS HST turbókompresszor egy teljesen integrált, gyakor-
latilag zajmentesen üzemelő berendezés. A léghűtőrendszer, a 
kimeneti diffúzor, a hangtompítók és egyebek egyetlen készülék-
házban vannak elhelyezve, így nincs szükség drága kiegészítők-
re, és egyszerű a turbókompresszor üzembe helyezése. Üzembe 
helyezés után a karbantartás a rendszeres ellenőrzésekre és a 
levegőszűrő időszakos cseréjére korlátozódik. Ez óriási előrelé-
pést jelent a csavarkompresszorokhoz és a térfogatkiszorításos 
elven működő légfúvókhoz képest, mert ezek gyakori és drága 
felújítást igényelnek a hatékonyság és a működőképesség meg-
őrzéséhez.

Beépített 
lefúvatószelep

Beépített diffúzor és hangtompító 
(csendes, max. 70 dBA)

Beépített szívóoldali 
hangtompító

Újfajta turbó járókerék és 
labirinttömítés (mindkettő 
3. generációs)

Új, interaktív felhasználói felület

Mágneses csapágyrend-
szer (3. generációs)

Beépített hűtőlevegő 
hangtompítók
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8.4.2

Az ABS HST turbókompresszorai olyan gazdaságosak, hogy 
akár 2 év üzem alatt is megtérülhet a befektetése. Az érintkezés 
nélküli elektromagnetikus csapágyazás lehetővé teszi, hogy a 
HST turbókompresszor teljes mértékben kenés nélkül üzemel-
jen. Az érintkezésmentesség azt jelenti, hogy nincs súrlódás és 
kopás, a frekvenciaváltós hajtás optimális körülmények között 
tartja a berendezés üzemi paramétereit, hogy mindig a leg-
jobb legyen az energiafelhasználás. Ennek eredményeképpen 
halkabb, rezgésmentes és kiváló hatásfokú üzemet biztosít a 
turbókompresszor.
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HST 20

HST 20-4500-1-125 2000-5500 30-90 70 125 50 / 60 198 IP33 D Pt100

HST 20-4500-1-150 2000-5800 30-90 70 150 50 / 60 238 IP33 D Pt100

HST 20-6000-1-125 2000-6500 30-90 70 125 50 / 60 198 IP33 D Pt100

HST 20-6000-1-150 2000-6750 30-90 70 150 50 / 60 238 IP33 D Pt100

HST 20-6000-1-190 2000-7000 30-90 70 190 50 / 60 301 IP33 D Pt100

HST 40

HST 40-300-1-L 4100-12000 40-65 80 300 50 / 60 470 IP33 D 2 x Pt100

HST 40-350-1-L 4100-12100 40-65 80 350 50 / 60 550 IP33 D 2 x Pt100

HST 40-400-1-L 4100-12200 40-65 80 400 50 / 60 620 IP33 D 2 x Pt100

HST 40-300-1-H 6000-14000 60-85 80 300 50 / 60 470 IP33 D 2 x Pt100

HST 40-350-1-H 6000-15000 60-85 80 350 50 / 60 550 IP33 D 2 x Pt100

HST 40-400-1-H 6000-16000 60-85 80 400 50 / 60 620 IP33 D 2 x Pt100

HST 9000

HST 9000-1-L ~2150-9500 40-65 79 190 50 / 60 309 IP33 D 2 x Pt100

HST 9000-1-H ~3300-9000 60-85 78 240 50 / 60 390 IP33 D 2 x Pt100

HST 9500

HST 9500-200-1-L ~2000-10000 40-65 77 200 50 / 60 305 IP33 D 2 x Pt100

HST 9500-250-1-L ~2000-10300 40-65 78 250 50 / 60 393 IP33 D 2 x Pt100

HST 9500-280-1-L ~2000-10500 40-65 79 280 50 / 60 433 IP33 D 2 x Pt100

HST 9500-200-1-H ~3500-9000 60-85 77 200 50 / 60 305 IP33 D 2 x Pt100

HST 9500-200-1-H ~3500-10000 60-85 78 250 50 / 60 393 IP33 D 2 x Pt100

HST 9500-200-1-H ~3500-10500 60-85 79 280 50 / 60 433 IP33 D 2 x Pt100

HST TURBÓKOMPRESSZOR
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Zultzer Pumpen Kft.
Cégközpont

1046 Budapest, Kiss Ernő u. 1-3.
Tel:  +36 (1) 231-6070      
Fax: +36 (1) 230-6080
abs.iroda@zultzerpumpen.hu
www.sulzer.com, www.zultzerpumpen.hu
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